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ABSTRACT 
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support the curriculum bulletin, "New York City Foreign Language 
Program for Schools: Italian, Levels 1-9. M Vocabulary, repetition, 
transformation, and recombination drills on specific grammatical 
features allow further development of understanding and speaking 
skills. The scripts indicate change in speakers, opportunities for 
student response following a modei, and cues for carefully co ^rolled 
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scripts, each normally teguiring 10 minutes for practice, introduces 
each lesson. For a companion document see ED 039 U67. (PL) 
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FOREWORD 



Audi&l materials are now universally accepted as invaluable 
aids in achieving the audio- lingual objectives of a foreign lan- 
guage program, i.e., the progressive development of the ability 
to understand and speak the language. 

This publication, Kanual of Tape Scripts t Italian, Level II , 
together with the audio tapes which it accompanies, was prepared 
to support the curriculum bulletin Hew York City Foreign Language 
Pr ogram for Secondary Schoolsi Italian. Levels I-IV . 

The soripts in this manual are intended for use in the pre- 
sentation and drill of the grammatical structures for Level II, 

It is expected that as the tape production program progresses, 
tapes and scripts will be prepared for the more advanced levels. 

In presenting this bulletin, we express deep appreciation to 
the etaff members who have so generously contributed to this work. 



SKELIO LESTER 

Deputy Superintendent of Sohools 
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INTRODUCTION 



A major objective of the audio-lingual approach in foreign language 
inetruction for Levels 1 and 2 in the New York City Foreign Language Pro- 
gram for Secondary Schools t Italian. Level n 1-4* ie the development of 
facility in epeaking Italian in everyday eituatione. To thie end, the 
teacher must use evezy resource at hie disposal. Taped materials, par- 
ticularly those which allow for the hearing of several voices, those 
which offer opportunities for pupil response following a model, and 
those which offer carefully controlled patterns of responses are essen- 
tial for the accomplishment of this goal. 

The tape scripts in this manual are intended to accompany audio 
tapes which have been prepared for use in the presentation and practice 
of the grammatical structures reconoended for Level 2. Tie tapes and 
scripts are being distributed to all intermediate, Junior high, and 
high schools where Italian is taught. 

It is hoped that the tapes and accompanying scripts will serve as 
key aids in presenting and drilling structures, thus freeing some of the 
teacher 1 8 valuable time for the more creative as pe t -e of foreign language 
instruction* It ie hoped, too, that teachers will bj encouraged to pre- 
pare oimilar scripts and tapes to meet particular local and community 
needs. 



The scripts serve several purposes i 

O to provide the teacher with a variety of drills which can be used to 
present and/or reinforce each grammatical structure 

© to enable the teacher to use these drills for classroom practice with- 
out tapes, if necessary (the teacher's voice serving as the model voice) 

© to permit the teacher to review the precise content of a tape without 
spending the time required to lieten to the whole tape 

© to provide additional material for practice in auditory comprehension 

© to provide reading practice for previously mastered audio-lingual 
material 

© to provide the teacher with a list of vocabulary to be presented or re- 
viewed before beginning a particular drill 

The ecripte have been limited in length so that each tape requires 

no more then 10 minutes. Each script is assigned the title and nuaber of 

the structure as it is listed in the course of etu<^f. This will help the 



•Board of Education of the City of Hew York. New York City Foreijm Lan - 
muaie Program for Secondary Schools t Italian, Levels,!-^ Curricula 
Bulletin No. 11a, 1966-67 Series . 




teacher identify the soript with ease as he checks the recommended struc- 
ture list. Although the soript content increases in difficulty as pupils 
progress from structure to structure, each soript is designed to drill one 
structure only. 

No tape script or audio tape can meet all the language needs of all 
the foreign language students in the New York City schools. Teachers may 
find that for sons etudents a speoific tape and soript may need amplifi- 
cation, and that for others certain tapes and soriyts may be omitted en- 
tirely. The selection process will depend upon the pupils' ability and 
the overall program as planned by the teacher * Host important, it should 
be reaeeibered that the scripts and tapes are essentially mechanical ele- 
ments in the total language program and that their success will depend 
upon the skill and artistry of the foreign language teacher tho uses them. 

USING THE TAPE SCRIPTS 

1* Table of Contents 

Each soript is assigned the title and number of the structure as it is 
listed on pages 62-63 of the course of etu<^y, New York City Foreign 
language Program for Secondary Schools t Italian. Levels 1-A . 

Ebcamples 

Level 2 - Second Half 

3d2 Single Pronoun Objeote with the Imperative •* Familiar 
Singular and Plural 

3 refers to Pronouns, the third major category under Level 2, 
Seoond Half, p. 63 

d refers to single pronoun objects with imperative 

2 designates the second of a series in this aubcategoryi in 
this case, the familiar singular and plural 

2. Individual Soript e 

Each script is organised as follows i 

a. Syllabus number and topio 

b. Vocabulary to be introduced or reviewed prior to presentation of 
audio tape or of drills by the teacher. The vocabulary was se- 
lected from the reccmaended list for Level 2 in the obtuse of 
ataty. This vocabulary list la taped, but it will help the 
teacher to determine the total vocabulary range of the soript . 

It is suggested that the t as char present or review the vocabu- 
lary bafora beginning the drills. 



3. Abbreviations and Symbols Used in the Tape Soripts 

1st V First model voice 

2nd V Second model voice 

P Pause for pupil response or repetition 

PR Pause for pupil response (this may be a repetition, a substi- 

tution! or a transformation) followed by the presentation 
of the model voice with the correct response 
* This designates the bell signal on the tape which will 

cue the pupil not to repeat or respondi but to wait for 
the next item 



/»• Procedure 

Tapes and tape scripts may be used either in or out of sequence in 
the regular classroom or in the language laboratory. 

It is suggested that before selecting a tape to be used for a par- 
ticular lesson, the teacher read the script to familiarise here. If 
with its exact content. This will assure the selection of the tape 
appropriate for a particular lesson, and will facilitate lesson plan- 
ning. 

Before using the tapo, it is important to present or review all the 
vocabulary and structures included in the drills of that tape (advance 
removal of all difficulties). The succeee of the tape lessen depends 
upon this advance preparation. 

It should also bs noted that, time permitting, valuable additional 
practica can be provided by using the earns tape several times. 



LKVKL II - FIRST HALF 

2ol DIRECT OBJECT PRONOUNS 1 

2c2 INDIRECT OBJECT PRONOUNS 4 

3bl IMPERFECT - ESSERE, AVERS 6 

3b2 IMPERFECT OF REGULAR CONJUGATIONS 8 

3f PASSATO REHOTO OF REGULAR VERBS 11 

LEVEL II - SECOND HALF 

2a DEMONSTRATIVE ADJECTIVES 

QUESTO , QUKLLO - All Foma 14 

3a RELATIVE PRONOUNS 17 

3dl SINGLE PRONOUN OBJECTS WITH THE IMPERATIVE 

LEI, LORO 21 

3d2 SINGLE PRONOUN OBJECTS WITH THE IMPERATIVE 

FAMILIAR SINGULAR AND PLURAL 23 

4a PASSATO REHOTO OF IRREGULAR VERBS 25 

4bl IMPERATIVE HOOD (AFFIRMATIVE AND NEGATIVE) 28 

4b2 IMPERATIVE - LEI AND LORO 30 

4b3 REFIEXIVE VERBS 32 

REVIEW TAPES 

A POSSESSIVE ADJECTIVES - ILSUO, LA SUA» 34 

B POSSESSIVE ADJECTIVES - I SUOI . LE SUE* 37 

C POSSESSIVE ADJECTIVES - IL LORO . I LORO » 40 

D POSSESSIVE ADJECTIVES - LA LORO . LE LORO* 43 



*This topic is listed on page 43 (3b) of New York City Foreign Language 
Program lor Secondary Schools: Italian, Levels 1-4 as part of Granmatical 
Structures Level I: Second Half. 



ITALIAN - Level II - First Half - Structure Drill 
Syllabus Number 2cl 



TOPIC: DIRECT OBJECT PRONOUNS 


VOCABULARY - to be presented or reviewed before using tape 




l'abito 


la cartolina 


mangiare 


lo 


sbaglio 


ascoltare 


comprare 


la nonna 


la 


scarpa 


l'attrice 


il cugino 


gli occhiali 


la 


sedia 


l'awocato 


il disco 


il panino 


lo 


specchio 


la barca 


il discorso 


la pianta 


la 


tavola 


la borsstta 


la donna 


il piatto 


la 


tazza 


la canzone 


la giacca 


il piroscafo 


il 


tenore 


il capitano 


il guanto 


il poeta 


il 


turisto 


il cappello 


il latte 


il posto 


la 


valigia 






il quadro 


il 


vicino 


1st V REPETITION DRILL - Ripetano 








1st V 




2nd V 






Vediamo il quadro 


. Lo vediamo. P 


Vediamo il quadro. 


Lo vediamo. 


Vediamo il piroscafo. Lo vediamo. P 


Vediamo il piroscafo. Lo vediamo 


Vediamo Giovanni. 


Lo vediamo. P 


Vediamo Giovanni. 


Lo vediamo. 


Vediamo il capitano. Lo vediamo. P 


Vediamo il capitano. Lo 


vediamo. 


Vediamo la barca. 


La vediamo. P 


Vediamo la barca. 


La vediamo. 


Vediamo la casa. 


La vediamo . P 


Vediamo la casa. i 


La vediamo. 


Vediamo Lucia. La vediamo. P 


Vediamo Lucia. La 


vediamo. 


Vediamo la mamma. 


La vediamo . P 


Vediamo la mamma. 


La vediamo. 



1st V SUBSTITUTION DRILL - from noun to pronoun 
Esempio 

Loro sentono: Vediamo il quadro. 

Loro dicono: Lo vediamo. 

Incominciamo 



1st V 




2nd V 




Vediamo il quadro. 


P 


Lo vediamo. 


PR* 


Vediamo il professore. 


P 


Lo vediamo. 


PR* 


Vediamo la vicina. 


P 


La vediamo. 


PR* 


Vediamo la giacca. 


P 


La vediamo. 


PR* 


Vediamo l'abito 


P 


Lo vediamo. 


PR* 


Vediamo lo specchio. 


P 


Lo vediamo. 


PR* 


Vediamo l'attrice. 


r 


La vediamo. 


PR* 



let V SUBSTITUTION DRILL - noun to pronoun 
Esempio 

Loro sentono: Ascoltiamo il tenore. 

Loro dicono: I.' ascoltiamo. 

Incominciamo 



- 1 - 



O 



1st V 




2nd V 




Ascoltiamo il tenors. 


P 


L'ascoltiamo. 


PR* 


Ascoltiamo il disco. 


P 


L • ascoltiamo. 


PR* 


Ascoltiamo la donna. 


P 


L' ascoltiamo. 


PR* 


Ascoltiamo la musica. 


P 


L'ascoltiamo. 


PR* 


Ascoltiamo la canzone. 


P 


L'ascoltiamo. 


PR* 


Ascoltiamo Giovanni. 


P 


L’ascoltiamo. 


PR* 


Ascoltiamo il discorso. 


P 


L'ascoltiamo. 


PR* 


Ascoltiamo la nonna. 


P 


L' ascoltiamo. 


PR* 


Ascoltiamo il cugino. 


P 


L' ascoltiamo. 


PR* 


1st V REPETITION DRILL - Ripetano 








1st V 




2nd V 




Vediamo i posti. Li vediamo. 


P 


Vediamo i posti. 


Li vediamo. 


Vediamo i piatti. Li vediamo. 


P 


Vediamo i piatti. 


Li vediamo. 


Vediamo le tavole. Le vediamo. 


P 


Vediamo le tavole. 


Le vediamo. 


Vediamo 3 e sedie. Le vediamo. 


P 


Vediamo le sedie. 


Le vediamo. 


Vediamo 3e piante. Le vediamo. 


P 


Vediamo le piante. 


Le vediamo. 


Vediamo ;li stessi quadri. Li vediamo. 


P 


Vediamo gli stessi quadri. Li vediai 


Vediamo jli sbagli. Id vediamo. 


P 


Vediamo gli sbagli 


. Li vediamo. 


Vediamo le maestre. Le vediamo. 


P 


Vediamo le maestre 


. Le vediano. 


Vediamo i vicini. Li vediamo. 


P 


Vediamo i vicini. 


Li vediamo. 


Vediamo le signorine. Le vediamo. 


P 


Vediamo le signorine. Le vediamo. 



1st V SUBSTITUTION DRILL - noun to pronoun 
Esempio 

Loro sentono: Vediamo i posti. 

Loro dicono: Li vediamo. 

Incominciamo 



1st V 




2nd V 




Vediamo i posti. 


P 


Li vediamo. 


PR* 


Vediamo i libri. 


P 


Li vediamo. 


PR* 


Ascoltiamo i dischi. 


P 


Li ascoltiamo. 


PR* 


Ascoltiamo i musicisti. 


P 


Li ascoltiamo. 


PR* 


Ascoltiamo le canzoni. 


P 


Le ascoltiamo. 


PR* 


Compreremo le case. 


P 


Le compreremo. 


PR* 


Compreremo i cappelli. 


P 


Li compreremo. 


PR* 


Non vedo i miei vicini. 


P 


Non li vedo. 


PR* 


Non ascoltate le donne? 


? 


Non le ascoltate? 


PR* 


Ascoltate gli zii! 


P 


Ascoltateli! 


PR* 


Ascoltate le zie. 


P 


Ascoltatele! 


PR* 



1st V SUBSTITUTION DRILL - noun to pronoun 
Esempio 

Loro sentono: Vediamo le bambine. 

Loro dicono: Le vediamo. 

Incominciamo 







1st V 




2nd V 








Vediamo le bambino. 


P 


Le vediano. 






PR* 


Vediamo i signori. 


P 


Li vediamo. 






PR* 


Mangib i panini. 


P 


Li mangib. 






PR* 


Maria ccmprb l'abito* 


P 


Maria le comprb. 






PR* 


Non ascoltammo il poeta. 


P 


Non l'ascoltaiDmo. 






PR* 


Non ascoiterai l'attrice. 


P 


Non l'ascolterai. 






PR* 


Vendesti tutte le c&rtoline? 


P 


Le vendesti tutte? 






PR* 


Non bevb il latte. 


P 


Non lo bevb. 






PR* 


Won salutai le zie. 


P 


Non le salutai. 






PR* 


Conprai gli stessi dischi. 


P 


Li comprai. 






PR* 


1st V REPETITION DRILL - Ripetano 












1st V 




2nd V 








Dov'fe Giovanni? Eccolo. 


P 


Dov'b Giovanni? Eccolo. 






Dov'b Maria? Eccola. 


P 


Dov'b Maria? Eccola. 








Dov'b il nio guanto? Eccolo. 


P 


Dov’b il ado guanto? 


Eccolo. 




Dov'b la mia scarpa? Eccola. 


P 


Dov'b la mia scarpa. 


Eccola. 




Dove sono gli awocati? Eccoli. 


P 


Dove sono gli awocati? 


Eccoli. 


Dove sono i turisti? Eccoli. 


P 


Dove sono 1 turisti? 


Eccoli. 




Dove sono le mie amiche? Eccole. 


P 


Dove sono le mie amiche? 


Eccole. 


Dove sono le tue alunne? Eccole. 


P 


Dove sono le tue alunne? 


Eccole. 


1st V SUBSTITUTION DRILL 












Esetapio 

Loro sentono: Dov'b Giovanni? 












Loro dicono: Eccolo. 
Incominciamo 












1st V 




2nd V 








Dov*b Giovanni? 


P 


Eccolo. 






PR* 


Dov'fc la nonna? 


P 


Eccola. 






PR* 


Dove sono i turisti? 


P 


Eccoli. 






PR* 


Dov'b la valigia? 


P 


Eccola. 






PR* 


Dove sono le tazze? 


P 


Eccole. 






PR* 


Dov»* il bambino? 


P 


Eccolo. 






PR* 


Dov'b la mia borsetta? 


P 


Eccola . 






PR* 


Dove sono i udei guanti? 


P 


Eccoli. 






PR* 


Dove sono i miei occhi&li? 


P 


Eccoli. 






PR* 


Dove sono le ragazze? 


P 


Eccole. 






PR* 


E co si fini8ce 


la lezione. 
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ITALIAN - LEVEL II - First Half - Structure Drill 
Syllabus Number 2c2 



TOPIC; INDIRECT OBJECT PRONOUNS 



VOCABULAKI - to be presented or reviewed before using tape 



adeeso 

il biglietto 
il consolato 
dare 

il denaro 
il direttore 



il facchino 
il farmacista 
l'in+degata 
l'indirizzo 
ineegnore 
1' invito 



1st V REPETITION DRILL - Ripetano 
1st V 

Scrissi a Maria. Le scrissi. P 

Scrissi a Carlo. Gli scrissi* P 

Scrissi alia mamma. Le scrissi. P 
Scrissi alle zie. Gli scrissi. P 
Scrissi ai ragazzi. Scrissi loro. P 
Scrissi alle zie. Series! loro. P 
Darai il denaro a Giovanni. Gli P 
darai il denaro. 

Darai il denaro a Maria. Le darai P 
il denaro. 

Darai il denaro al farmacista. Gli P 
darai il denaro. 

Darai il denaro ai ragazzi. Darai P 
loro il denaro. 

Darai il denaro all'impiegata. Le P 
darai il denaro. 

Darai il denaro agli opera! . Darai P 
loro il denaro. 

Darai il denaro alle sarte. Darai P 
loro il denaro. 

Darai il denaro alle bambino. DaraiP 
loro il denaro. 



la macchina 
mandare 
offrire 
l'operaio 
il pacco 
il pranio 



prestare 
la regola 
sciare 
scrivere 
spiegare 
il turisto 
la valigia 



2nd V 

Scrissi a Maria. Le scrissi. 

Scrissi a Carlo. Gli scrissi. 

Scrissi alia mamma. Le scrissi. 

Scrissi alle zie. Gli scrissi. 

Scrissi ai ragazzi. Scrissi loro. 

Scrirsi alle zie. Scrissi loro. 

Darai il denaro a Giovanni. Gli 
darai il denaro. 

Darai il denaro a Maria. Le derai 
il denaro. 

Darai il denaro al farmacista. Gli 
darai il denaro. 

Darai il denaro ai ragazzi. Darai 
loro il denaro. 

Darai il denaro all'impiegata. Le 
darai il denaro. 

Darai il denaro agli opera! . Darai 
loro il denaro. 

Darai il denaro alle sarte. Darai 
loro il denaro. 

Darai il denaro alle bambino. Darai 
loro il denaro. 



let V REPLACEMENT DRILL - Noun to pronoun 
Esempio 

Loro sentono: Scriviamo a Nina ogni giorno. 
Loro dicono: Le scriviamo ogni giorno. 
Incominciamo 



1st V 

Scriviamo a Nina ogni giorno. P 

Scriviamo a Carlo ogni giorno. P 
Daremo il pacco al signore. P 

Non danno il biglietto ai turisti. P 
Parlai al direttore. P 

Il nonno diede la valigia al fac- P 
chino. 

Mandasti 1' invito alle signorine. P 



2nd V 

Le scriviamo ogni giorno. PR* 

Gli scriviamo ogni giorno. PR* 

Gli daremo il pacco. PR* 

Non danno loro il biglietto. PR* 

Gli parlai. PR* 

Il nonno gli diede la valigia. PR* 

Mandasti loro 1' invito. PR* 



1st V TRANSFORMATION DRILL - Singular to pluralj plural to singular 
Esempio 

Loro sentono: Gianni mi mandb 1' invito. 

Loro diconoi Gianni ci mandb 1' invito. 

Loro sentono: Lisa vi mandb 1* invito. 

Loro dicono: Lisa ti mandb 1* invito. 

Incominciamo 



1st V 

Gianni mi mandb l’L'.vito. P 
Lisa vi mandb 1» invito. P 
Il professore mi spiegb la regola. P 

La mamma ti dice tutto. P 
Perchb ti scrissero? P 
Lucia mi off re un caffe. P 
Il nonno non ti spedl un pacco. P 
Il consolato non ci par lb. P 
Il turista ci domando l'indirizzo. P 

Non vi do il premlo. P 
Quando m'insegnerai a sciare? P 
Mario vuole prestarmi la macchina. P 

Non po8so parlarti adesso. P 
Non potevano parlarmi. P 
Po8so offrirti un caffb. P 



2nd V 

Gianni ci mandb 1* invito. PR* 

Lisa ti mandb 1’ invito. PR* 

Il professore ci spiegb la 

regola. PR* 

La mctnma vi dice tutto. PR* 

Perchb vi scrissero? PR* 

Lucia ci off re un caffb. PR* 

Il nonno non vi spedl un pacco. PR* 
Il consolato non mi parlb. PR* 

Il turista mi domandb l'indiriz- 
zo. PR* 

Non ti do il premio. PR* 

Quando c'insegnerai a sciare? PR* 
Mario vuole prestarci la mac- 

china. PR* 

Non posso parlarvi adesso. PR* 

Non potevano parlarci. PR* 

Posso offrirvi un caffb. PR* 



E coal finisce la lezione. 



ITALIAN - Level II - First Half - Structure Drill 
Syllabus Number 3bl 



TOPIC: IMPERFECT - ESSERE , AVERE 



VOCABULARY - to be presented or reviewed before using tape 



l*anno 

caldo 

chi 

contento 
d f inverno 
la donna 



durante 
freddo 
in campagna 
incominciare 
in Italia 
il malato 
molto 



1st V REPETITION DRILL - Ripetf.no 



la nonna 
perchb 

il professors 
perb 
quando 
scrivere 

sp.npre 



il signore 

spenders 

stanco 

tanto 

telefonare 

la vergogna 

il viaggio 



1st V 

Avevo sei anni quando incominciai P 
a scrivere. 

Avevamo seispre freddo d’inverno. P 
I signori, peri, avevano caldo. P 
Perchb avevi tu tania vergogna? P 
Voi avevate btolto denaro. P 

Lei aveva molta fame. P 

1st V SUBSTITUTION DRILL 



2nd V 

Avevo sei anni quando incominciai 
a scrivere. 

Avevamo sempre freddo d r invemo. 

I signori, perb, avevano caldo. 
Perchb avevi tu tanta vergogna? 
Voi avevate molto denaro. 

Lei aveva molta fame. 



Esempio 

Loro sentono: Io avovo molto denaro da spenders. 
Loro ripetono: Io avevo molto denaro da spenders. 
Loro sentono: Tu 

Loro dicono: Tu avevi molto denaro da spenders. 
Incominciamo 



1st V 

Io avevo molto denaro da spendere. 
Tu 

Carlo 

Carlo ed io 
Loro 

I ragazzi 
Le donne 
Chi 



2nd V 

P Io avevo molto denaro da spendere. 

P Tu avevi molto denaro da spendere. PR* 
P Carlo aveva molto denaro da spendere. PR* 



P Carlo ed io avevamo molto denaro 

da spendere. PR* 

P Loro avevano molto denaro da spen- 
ders. PR* 

P I ragazzi avevano molto denaro da 

spendere. PR* 

P Le donne avevano molto denaro da 

spendere. PR* 



P Chi aveva molto denaro da spendere? PR* 



1st V 

Perchfe voi 
Egli 



1st V REPETITION DRILL - Ripetano 
let V 

II professore era stanco. 

La nonna non era stanca. 

Noi eravamo in Italia quando ci 
scrivesti. 

Paolo e Carlo erano content!. 

E, tu dov'eri quando telefonai? 
Eravate malati durante il viaggio? 

1st V SUBSTITUTION DRILL 



2nd V 

P Perchfe voi avevate molto denaro 

da spenders? PR* 

P Egli aveva molto denaro da 

spendere, PR* 



2nd V 

P II professore era stanco, 

P La nonna non era stanca, 

P Noi eravamo in Italia quando ci 
scrivesti. 

P Paolo e Carlo erano content! . 

P E, tu dov’eri quando telefonai? 

P Eravate malati durante il viaggio? 



Esempio 

Loro sentono: Io ero in campagna. 

Loro ripetonoi Io ero in campagna. 

Loro sentono: Il signore 

Loro dicono: Il signore era in campagna. 

Incominciamo 



1st V 




2nd V 




Io ero in campagna. 


P 


Io ero in campagna. 




Il signore 


P 


Il signore era in campagna. 


PR* 


Maria ed io 


P 


Maria ed io eravamo in campagna 


.PR* 


Tu 


P 


Tu eri in campagna. 


PR* 


Loro 


P 


Loro erano in campagna. 


PR* 


I malati 


P 


1 malati erano in campagna. 


PR* 


Voi 


P 


Voi eravate in campagna. 


PR* 



E cosl finisce la lezione. 
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ITALIAN - Level II - First Half - Structure Drill 
Syllabue Number 3b2 



TOPICS IMPERFECT OF REGULAR CONJUGATIONS 



VOCABULARY - to be presented or reviewed before using tape 



a buon mercato 


finire 


mettere 


il regalo 


a mezzogiorno 


giocare 


niente 


ricevere 


anche 


il giornale 


il nonno 


riepondere 


aprire 


il giomo 


ogni 


sempre 


ascoltare 


in ordine 


il pacco 


la sera 


il babbo 


leggere 


partire 


sped! re 


il bairibino 


male 


per 


studiare 


la camera 


mangiare 


poco 


telefonare 


di buon' ora 


mentre 


il pomeriggio 


vendt .3 


dorndre 


il mese 


pulire 


viaggiare 



1st V REPETITION DRILL - Ripetano 

1st V 2nd V 



Mentre viaggiavo per 1* Italia man- P 
giavo poco, 

Mentre tu mangiavi Carlo giocava. P 

II babbo leggeva il suo giornale P 
ogni sera. 

Anche noi lo leggevamo ogni sera. P 

Mario telefonb mentre voi dormi-> P 
vate. 

I nonni mi spedivano un pacco al P 
mese. 

La mamra metteva in ordine la P 
camera. 

I bambini aprivano i regali. P 

1st V CUED RESPONSE 



Mentre viaggiavo per 1' Italia man- 
giavo poco. 

Mentre tu mangiavi Carlo giocava, 

II babbo leggeva il suo giornale 
ogni sera. 

Anche noi lo leggevamo ogni sera. 

Mario telefonfc mentre voi dorml- 
vate. 

I nonni mi spedivano un pacco al 
mese. 

La mamma metteva in ordine la 
camera. 

I bambini aprivano i regali. 



Esempio 

Loro sentonos (spedirej II babbo... sempre dei pacchi. 
Loro diconos II babbo spediva sempre dei ptcchi. 
Incominciamo 



1st V 
(spedire) 

Il babbo... sempre dei pacchi. 
(ricevere) 

Il babbo.. .sempre dei pacchi. 



2nd V 

P II babbo spediva sempre dei pacchi. PR* 
P II babbo riceveva sempre dei pacchi. PR* 
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ERIC 



2nd V 



let V 
(aprire) 

II babbo... sempre dei pacchi. P II babbo aprlva sempre del pa c chi. PR* 
(mandare) 

II babbo... sempre dei pacchi. P II babbo mandava sempre dei pacchi. PR* 
let V CUED RESPONSE 
Esempio 

Loro sentono: (spedire) Carlo ed io... sempre dei pacchi. 

Loro dicono: Carlo ed io spedivamo sempre dei pacchi. 

Incominciamo 



1st V 2nd V 

(spedire) 

Carlo ed io ... sempre dei pacchi, P Carlo ed io spedivamo sempre dei 

pacchi. PR* 

(ricevere) 

Carlo ed io... sempre dei pacchi, P Carlo ed io ricevamo sempre dei 

pacchi. PR* 

(aprire) 

Carlo ed io... sempre dei pacchi. P Carlo ed io aprivamo sempre dei 

pacchi. PR* 

(mandare) 

Carlo ed io. . .sempre dei pacchi. P Carlo ed io mandavamo sempre dei 

pacchi. PR* 



1st V CUED RESPONSE 
Esempio 

Loro sentono: (spedire) Loro... sempre dei pacchi. 
Loro dicono: Loro spedivano sempre dei pacchi. 
Incominciamo 



1st V 
( spedire) 

Loro»..8enpre dei pacchi. P 

(ricevere) 

Loro... sempre dei pacchi, P 

(aprire) 

Loro,,.senpre dei pacchi. P 

(mandare) 

Loro... sempre dei pacchi. P 



2nd V 

Loro spedivano sempre dei pacchi, PR* 
Loro ricevano sempre dei pacchi. PR* 
Loro aprivano sempre dei pacchi. PR* 
Loro mandavano sempre dei pacchi, PR* 



let V TRANSFORMATION DRILL - from singular to plural 



Esempio 

Loro sentono: Io mangiavo a mezzo, giomo. 
Loro dicono: Noi mangiavamo a mezzogiomo. 
Incominciamo 



let V 2nd V 

Io mangiavo a mezzogiomo. P Noi mangiavamo a mezzogiomo. PR* 

Lei m&ngiava a mezzogiomo. P Loro mangiavano a mezzogiomo. PR* 






O 



1st V 

Tu mangiavi a raezzogiorog, 

Egli mangiava a mezzogiorno, 

Io non capivo niente. 

Lei doralva il pomeriggio. 

Esaa puliva la camera ogni giorno. 



2nd V 

P Voi mangiavate a mezzogiorno. PR* 
P Essi mangiavano a mezzogiorno* PR* 
P Noi non capivamo niente. PR* 

P Loro doraivano il pomeriggio. PR* 
P Eeee pulivano la camera ogni 

giorno. PR* 



1st V TRANSFORMATION DRILL - plural to singular 
Esempio 

Loro sentono: Noi studiavamo a mezzogiorno. 
Loro dicono: Io studiavo a mezzogiorno. 
Incominciamo 



1st V 

Noi studiavamo a mezzogiorno. P 
Loro studiavano a mezzogiorno. P 
Voi ascoltavate la radio. P 
Essi partivano di buon'ora. P 
Noi finivamo alie tre, P 
Esse vendevano a buon mercato. P 
Loro rispondevano male. P 



2nd V 

Io studiavo a mezzogiorno. PR* 
Lei studiava a mezzogiorno. PR* 
Tu ascoltavi la radio. PR* 
Egli partiva di buon'ora* PR* 
Io finivo alle tre. PR* 
Essa vendeva a buon mercato, PR* 
Lei rispondeva male. PR* 



E cosl finisce la lezione. 
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ITALIAN - Level II - First Half - Structure Drill 
Syllabus Number 3 f 



TOPIC t PASSATO REMOTO OP REGULAR VERBS 



VOCABULARY - to be presented or reviewed before using tape 



1* amico 


il cugino 


il nonno 


quando 


anche 


do mire 


il pacco 


la rivista 


1 ' anno scorso 


due giomi fa 


partire 


la sera 


ascoltare 


il gelato 


perchb 


la sorella 


il babbo 


i genitori 


perdere 


lo students 


can tare 


i gioielli 


perb 


spedire 


capire 


ieri 


il poema 


tempo fa 


caro 


leggere 


la poesia 


la torta 


la casa 


la mac china 


il poeta 


il turisto 


comprare 


mangiare 


preferire 
la propriety 


vendere 
la villa 



1st .V REPETITION DRILL - Ripetano 

1st V 2nd V 

II mio amico comprb una casa l'anno P II mio amico comprb una casa l'anno 
scorso. scorso. 

Anche Pietro e Paolo comprarono una P Anche Pietro e Paolo ccmprarono una 
casa l'anno scorso. casa l'anno scorso. 

Quando comprasti la tua cisa, Maria?P Quando comprasti la tua casa, Maria? 

10 comprai la mia l'anno scorso. P Io conprai la raia l'anno scorso. 

E voi, cari cugini, quando compra3te P E voi, cari cugini, quando compraste 
la casa? la casa? 

Noi compramno questa casa l'anno P Noi compranmo queota casa l'anno 
scorso. scorso. 

1st V SUBSTITUTION DRILL 

Esempio 

Loro 3entono: II babbo ascoitb la radio ieri sera. 

Loro ripetonos II babbo as colt b la radio ieri sera. 

Loro sentono: Io 

Loro dicono: Io ascoltai la radio ieri sera. 

Incominciaroo 

1st V 2nd 

11 babbo ascoltb la radio ieri sera. P II babbo ascoltb la radio ieri. sera. 

Io P Io ascoltai la radio ieri sera. 

I miei amici P I miei amici ascoltarono la radio 

ieri sera. 



let V 

Perchfe tu non 
Lucia ed io 
Anche voi 
Kgli non 



1st V REPETITION DRILL - Ripetano 
lot V 

II mio amico vendfc la sua villa due 
giomi fa* 

Io vendei la aia nac china due giomi 

fa, 

I turisti venderono la loro casa due 
giomi fa, 

B voi# cari amici, quando vendeste i 
gioielli? 

Tu, Karia, vendeeti i tuoi gioielli? 
Mia aorella ed io vendsmno la nostra 
propriety l'anno acorao, 

let V CUED RESPONSE 



2nd V 

P Perch& tu non ascoltasti la 

radio ieri sera? PR* 

P Luoia ed io ascoltamno la 

radio ieri sera, PR* 

P Ancle voi ascoltaete la radio 

ieri sera, PR* 

P Egli non Ascoltb la radio 

ieri sera , PR* 



2nd V 

P II mio amico vendfe la sua 
villa due giomi fa, 

? Io vendei la mia macchina due 
giomi fa, 

P I turisti venderono la loro casa 
due giomi fa, 

P E voi, cari amici, quando vendeste 
i gioielli? 

P Tu, Maria, vendesti i tuoi gioielli? 

P Mia sorella ed io venderano la nostra 
propriety l'anno scorso. 



Esenpio 

Loro sontonot (vendere) II mio amico,,, la villa. 
Loro diconot 11 mio amico vendb la villa, 
Incominciamo 



1st V 
(vendere) 

II mio amico.,. la villa. P 

(ri covers) 

I noatri genitori...un pacco. P 

(ripetero) 

Noi.,,tutta la poesia, P 

(perdere) 

Tu, Maria, ...il pacco. P 

(loggers) 

Voi tutti,.,la rivista. P 

(vendere) 

II poeta...il suo poema. P 

1st V REPETITION DRILL - Ripetano 

1st V 

Gina ad io partinoo iori sera. P 

Tu, Robsrtojnon partisti ieri sera! P 



2nd V 

11 mio amico vendfe la villa. PR* 

I noatri genitori riceverono 

un pacco. PR* 

Noi ripetemmo tutta la poesia, PR* 
Tu, Maria, perdesti il pacco. PR* 
Voi tutti leggeste la rivista. PR* 

II poets vendfe il suo poema. PR* 

2nd V 

Gina ed io partiwno ieri sera, 

Tu, Robert^ non partisti ieri sera! 



1st V 

I nonni partirono ieri sera. 

10 spedii il pacco tempo fa. 

Anna, perb non io spedi, 

011 studenti ed !*> non capin®^ la 
poesia. 

Anche voi non la capiste. 

1st V CUED RESPONSE 



2nd V 

P I nonni partirono ieri sera* 

P Io epedii il pacco tempo fa. 

P Anna, perb non lo spedi. 

P Gli studenti ed io non capimmo la 
poesia. 

P Anche voi non la capiste* 



Esempio 

Loro sentono: (partire) Gina ed io ...ieri sera. 
Loro diconoc Gina ed io partimmo ieri sera* 
Incominciamo 



1st V 
(partire) 

Gina ed io.».ieri sera. P 

(partire) 

Tu, a che ora..*? P 

(capire) 

II ragaseo non... la lesions. P 

(spedire) 

Voi, quando*.*il pacco? P 

(prefer ire) 

Io...il aolato. P 

(do mire) 

Loro... due ore* P 



2nd V 

Gina ed io partisans ieri sera. PR* 
Tu, a che ora partieti? PR* 
II ragasso non capl la lesione. PR* 
Voi, quando spediete il pacco. PR* 
Io prefer!! il gelato* PR* 
Loro domirono due ore. PR* 



let V TRANSFORMATION DRILL - from singular to plural and plural to singular 



fisempio 

Loro sentonot Io comprai la villa. 

Loro dioonoi Noi cooprasno la villa* 

Loro sentonot Noi non capisno la lesions* 
Loro diconot Io non capii la lesione. 
Incominciamo 



let. V 

Io comprai la villa* 

Noi non caplsno la lesione. 

Tu mangiasti la torta. 

Loro venderono la villa. 

Lei non ricevb la mia letters. 
Ease domirono molto. 

Egli parti per Roma* 

Voi cantaste bene. 



2nd V 

P Noi corap mmo la villa. PR* 
P Io non capii la lesione. PR* 
P Voi nengiaste la torta. PR* 
P Lei vendb la villa* PR* 
P Loro riceverono la mia letters. PR* 
P Sees dorml mol to. PR* 
P Esei partirono per Rena* PR* 
P Tu cantasti bene. PR* 



B oo si finises la lesione. 



ITALIAN - Level II - Second Half - Structure Drill 
Syllabus Number 2a 



TOPIC: DEMONSTRATIVE ADJECTIVES: QUESTO . Q UELLO - ALL FORMS 



VOCABULARY - to be presented or reviewed before using tape 



alto 
amalat-o 
anche 
1’anello 
arioso 
a tavola 
l'attrice 
la bimba 
bravo 
la Cfjnera 
il cappello 
carino 
il cibo 



comodo 
conosciuto 
il disco 
la donna 
elegante 
l'entrata 
famoso 
il giovane 
grave 

interessanti 

libero 

meraviglioso 

meritare 



l'ombrello 

l'oro 

piacere 

piccolo 

pigrj 

11 poeta 

il poato 

il programma 

questo 

ricco 

rotto 

lo ebaglio 
la eedia 



seduto 
sincero 
lo spettacolo 
stesso 
stretto 

10 studente 

11 turisto 
lo zero 
lo zio 

lo zucchero 



1st V REPETITION DRILL - Ripetano 
1st V 

Questo giovane b sincero. 

Quest i giovani sono einceri. 

Questo clbo non mi place. 

Questi cibi non mi piacoiono. 
Quests bimba % bella, 

Queste bimbe sono belle. 

Quests camels b ariosa, 

Queste camera sono ariose. 

Quest 1 ombrello b rotto. 

Questi ombrelli sono rottl. 
Queet'uomo b ricco. 

Questi uomini sono ricchi. 

Quest* ent rata b stretta. 

Queste entrate sono etrette. 

Quest- 'attrice b brava. 

Queste attrici sono brave. 

Questo aero non lo merltavo • 

Questi eeri non 11 merltavo. 

Questo students non b pigro. 

Questi student! non sono pigri. 



2nd V 

P Questo giovane b sincero. 

P Questi giovani sono einceri. 

P Questo cibo non mi place. 

P Questi cibi non mi piacoiono. 

P Quests blabs b bslla. 

P Quiets bimbe sono belle. 

P Quests cemera b ariosa. 

P Quests earners sono ariose. 

P Quest 'ombrello b rotto. 

P Questi oobrelli sono rotti. 

P Quest* uoao b ricco. 

P Questi uomini seno ricchi. 

P Quest* entrata b stretta. 

P Queste entrate sono stretta. 

P Quest 'attrice b brava. 

P Queste attrici sono brave. 

P Questo aero non lo merltavo. 

P Questi aeri non 11 merltavo* 

P Questo studente non b pigro* 

P Questi student! non sono pigri. 
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let V TRANSLATION DRILL 



Esempio 

Loro 8entono: This nan is American. 
Loro dicono: Qu sst'uomo b amerlcano. 
Incominciamo 



1st V 

This man is American. P 
These shoes are tight. P 
This girl is sincere. P 
These books are interesting. P 
This uncle is rich, P 
This mistake is serious. P 



2nd V 

(fcxest'uomo b americano. PR# 
Quests scarpe sono strette. PR* 
Quests ragazza b sincere. PR* 
Questi libri sono interessanti. PR* 
Questo zio b ricco. PR* 
Questo sbaglio b grave. PR* 



1st V REPETITION DRILL - Ripetano - Quello in all forms 



1st V 

Anche quel giovane b sincero. P 
Anche quei giovani sono sinceri. P 
Ti piace quel cibo? P 
Ti piacciono quei cibi? P 
Quells bambina j carina. P 
Quelle bambino sono carine. P 
Quella camera b troppo piccola. P 
Quelle carriers sono troppo piccole. P 
Quell' ombrello b rot to. P 
Quegli onbrelli sono rotti. P 
Com'b stretw quell 'entrata. P 
Come sono strette quelle entrute. P 
Quell'attrice b ben conosciuta. P 
Quelle attrici sono ben conosciute. P 
Non meritavo quello zero. P 
Non meritavo quegli zeri, P 
Quello spettacolo b meraviglioso. P 



Qregli spettacoli sono meravigliosi. P 



2nd V 

Anche quel giovane b sincero. 

Anche quei giovani sono sinceri. 

Ti piace quel cibo? 

Ti piacciono quei cibi? 

Quella bambina b carina. 

Quelle bambine sono carine. 

Quella camera b troppo piccola. 
Quelle camera sono troppo piccole. 
Quell* ombrello b rotto. 

Quegli ombre Hi sono rotti. 

Con'b stretta quell' entrata. 

Come sono strette quelle entrate. 
Quell'attrice b ben conosciuta. 
Quelle attrici sono ben conosciute. 
Non meritavo quello zero. 

Non meritavo quegli zeri. 

Quello spettacolo b meraviglioso. 
Quegli spettacoli sono meravigliosi. 



1st V TRANSFORATION DRILL - definite article to demonstrative adjective 
Esempio 



Loro sentono: II giovane b sincero. 
Loro dicono i Quel giovane b sincero 
IncominciAmo 



1st V 

11 giovane b sincero. P 
(Hi anelli sono d'oro. P 
Le altre cose sono piu belle. P 
L* arnica b arralata. P 
Lo zucchero b a tavola. P 
I turisti sono americani. P 
La donna b attrice. P 



2nd V 

Quel giovane b sincero. PR* 
Quegli anelli sono d'oro. PR* 
Quelle altre cose sono pib belle. PR* 
Quell 'arnica b amnalata. PR* 
Quello zucchero b a tavola. PR* 
Quel turisti sono americani. PR* 
Quella donna b attrice. PR* 



1st V TRANSFORMATION DRILL 



Esempio 

Loro sentono: Eeco quel poeta famoso. 
Loro dlcono: Ecco quel poetl famosi, 
Incominciamo 



1st V 

Ecco quel pceta famoso. P 
Ecco questi posti liberi. P 
Ecco quell' altra lezione. P 
Ecco quegll steesi die chi. P 
Ecco questo capello elegante. P 
Ecco quello zlo alto. P 
Ecco queete altre donne. P 
Ecco quel nonni seduti. P 
Ecco quel programma ltallano. P 
Ecco quest' attric>. famosa. P 
Ecco questo vlcino scortese. P 
Ecco quella sedia comoda. P 



2nd V 

Ecco quel poet?, famosi. 

Ecco questo posto llbero. 

Ecco quelle alt.re lezlonl. 

Ecco quello stesso disco. 

Ecco questi cappelli eleganti. 

Ecco quegll zii alti. 

Ecco quest 'altra donna. 

Ecco quel nonno seduto. 

Ecco quel programni italiani, 

Ecco queste attrici famose. 

Eeco questi vicini scortosi, 

Ecco quelle sedie comode. PR* 



E co si finisce la lezione. 



- 16 - 







ITALIAN - Level II - Second Half - Structure Drill 
Syllabus Number 3a 



TOPIC I RELATIVE PRONOUNS 



VOCABULARY - to be presented or reviewed before using tape 



adeeso 

l'alunno 

1* arnica 

d'argento 

arrivare 

l'attrice 

l'awocato 

11 bicchiere 

la bimba 

la borsetta 

bravo 

cantare 

oara 

i compiti 
cooprare 
conoscere 
di crletallo 



il dentists 

difendere 

elegante 

entrare 

famoso 

fare 

la forchetta 
giocare 
ingle se 
insegnare 
inters ssante 
in Italia 
leggere 
la letters 
il libro 
il maestro 
valato 



let V REPETITION DRILL - Ripetano 



manglare 


lo scaffale 


il medico 


sorivere 


partire 


il signore 


piangere 


la eignorina 


il piatto 


simpatico 


di pib 


sporco 


pih 


aquisita 


la pises 


la status 


il poeta 


a tavola 


preparare 


la tavola 


il quaderno 


tomare 


la ragassa 


l'uomo 


raro 


vedere 


reciters 


il vestiVo 


il regalo 


il viclno 


ricevere 


visiters 


il romanso 


vivace 

il vocabolario 



1st V 

L'uomo che entra b ingles e. P 

L'uomo il quale entra A inglese. P 

Oli uomini che entra no eono in- P 
glesi, 

Oli uomini i quail entrano sono P 
ingle Ai. 

11 medico che entra b inglese* p 

Il medico il quale entra b inglese* P 

I medici che entrano eono inglesi* P 

I medici i quail entrano sono in- P 

glesi. 

II bicchiere che b a tavola b di P 
crletallo* 

Il bicchiere il quale b a tavola fe P 
di crletallo. 

1 bicchierl che sono a tavola sono P 
di crletallo* 

I bicchierl 1 quail eono a tavola P 
eono di crletallo. 



2nd V 

L'uomo che entra b inglese. 

L'uomo il quale entra h inglese. 

Cli uomini che entrano eono inglesi. 

Oli uomini i quail entrano sono in- 
glesi. 

Il medico che entra b inglese. 

11 medico il quale entra b inglese. 

1 medici che entrano sono inglesi. 

I medici i quail entrano sono in- 

glesi. 

II bicchiere che b a tavola b di 
crletallo. 

Il bicchiere il quale b a tavola b 
di orietsllo. 

1 bicchierl che iiono a tavola sono 
di orlstallo. 

I bicchierl 1 quail eono a tavola 
eono di crletallo. 
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1st V 

II romanzo che legge % intereasante. P 
II rotranao il quale legge b inter- P 
essante. 

I romanzi che legge sono intereeanti. P 
1 romanzi i quail legge sono interes- P 
eanti. 



2nd V 

II romanzo che legge b intereasante. 

11 romanzo 11 quale legge fc in ter- 
es sante. 

1 romanzi che legge aono Intereaeantl. 
1 romanzi 1 quail legge sono interes- 
aanti. 



1st V REPLACEMENT DRILL - Che replaced by 11 quale or 1 quail 
Esempio 

Loro 8entono: L'uomo che entra b Ingles e. 

Loro diconoi L’uomo 11 quale entra e ingles e. 

Incominciamo 



1st V 

L'uomo che entra b inglese. P 

I noatri vicini che el trovano In P 
Italia ritorneranno. 

I dentietl Ae conoaco aono tedeschi. P 

I maestri che lnaegnano sono bravi. P 

L'awocato che cl difende b aimpatico.P 



11 libro cho legge b laro. P 

I romanui che legge aono rari. P 

1st V REPETITION DRILL - Ripetano 

1st V 

La donna che canta b famoaa. P 

La donna la quale canta b famoaa* P 

Le donne che cantano aono famose* P 

Le donne le quail cantano aono famose.P 
La bimba che piange b malata. P 

La bimba la quale piange b malata. P 

Le bimba che piangono aono malata* P 

Le bimbe le quail piangono aono malate.P 
La tavola che coaprai b cara. P 

La tavola la quale comprai b cara. P 

Le tavole che coaqprai aono care. P 

Le tavole le quail comprai aono care. P 
La letters che ricevetti b ben P 

acrltta. 

La lettera la quale ricevetti b P 

ben acrltta. 

Le lettere che ricevetti aono ban P 
acritte. 

Le lettere le quail ricevetti aono P 
ben acritte. 



2nd V 

L'uomo 11 quale entra b ingleae. PR” 
I noatri vioini i quail ai tro- 
vano In Italia ritorneranno. PR* 

1 dentisti 1 quail conoaco aono 

tedeachi. PR* 

I maestri i quail lnaegnano aono 

bravi. PR* 

L'awocato il quale ol difende b 

eimpatico. PR* 

II libro il quale legge b raro. PR* 



I romanzi 1 quail legge aono rari. PR* 



2nd V 

La donna che canta b famoaa. 

La donna la quale canta b famoaa. 

Le donne che cantano aono famose. 

Le donne le quail cantano aono famoaa. 
La bimba che piange b malata. 

La bimba la quale piange b malata. 

Le bimbe che plangoro aono malata. 

Le bimbe le quail piangono sono malata. 
La tavola che comprai b cara. 

La tavola la quale coaprai b cara. 

Le tavole che comprai aono care. 

Le tavole le quail comprai aono care. 

La lettera che ricevetti b ben acrltta. 

La lettera la quale ricevetti b ben 
acrltta. 

Le lettere che ricevetti aono ben 
acritte. 

Le lettere le quail ricevetti aono 
ben acritte. 



o 

ERLC 
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1st V REPLACEMENT DRILL - Che replaced by la quale or le quail 



Esemplo 

Loro sentono: La donna che cant a b famosa. 

Loro diconot 7 a donna la quale canta b famosa. 
Incominciamo 



1st V 

La donna che canta b famosa. P 

L'attrice che reclta b brava. P 

La signcrlna che esce b bella. P 

Quests ragasze che giocano sono P 
vivaci • 

Le calze che ml regalarono sono P 
dl lana. 

La pisza che preparanmo b equisita, P 

Le poesie che mi piacciono di pill P 
sono del Carducci. 

La borsetta che comprasti b ele- P 
gante. 

Lo ami che che mi visitarono sono P 
gib partite • 

1st V REPETITION DRILL - Ripetano 



2nd V 

La donna la quale canta b famosa. PR* 
L'attrice la qualo recita b brava.PR* 
La signerina la quale esce b bella.PR* 



Quests ragazze le quail giocano 

sono vivaci. PR* 

Le calze le quali mi regalarono 

soro di lana# PR* 

La piMza la quale preparanmo b 

equisita# PR* 

Le poesie le quell mi piacoiono 

di pib sono del Carduocl# PR* 

La borsetta la quale comprasti b 

elegante# PR* 

Le amiche le quali mi visitarono 

sono gib partite. PR* 



1st V 

Conosco il poeta di cui parli# 

Conosco i poeti di cui parli. 

Arriva la signora a cui scrissi. 

Arrivano le signore a cui scrissi. 

Scco il quademo in cui scrive 
il vocabolario# 

Ecco i quademi in cui scrive 
il vocabolario. 

La forchetta con cui mangio b 
d'argento# 

Le forchette con cui rrengio sono 
d'argento# 



2nd V 

P Conosco il poeta di cui parli# 

P Conosco i poeti di cui parli# 

P Arriva la signora a cui scrissi# 

P Arrivano le signore a cui scrissi# 
P Ecco il quademo in cui scrive il 
vocabolario. 

P Scco i quademi in cui scrive il 
vocabolario. 

P La forchetta con cui mangio b 
d'argento. 

P Le forchette con cui mangio sono 
d'argento# 



1st V TRANSLATION DRILL 



Esempio 

Loro sentonot Here is the boy of whoa I was speaking# 



Loro dicono: Ecco 11 ragasso di cui 
Incoirdnciamo 

1st V 

Here is the boy of \hom I was P 

speaking. 

Here is the shelf on which I will P 
put the books. 

Here are the novels of which we were P 
speaking# 



parlavo . 



2nd V 

Ecco il regatso di cui parlavo# PR* 

Ecco lo scaffale su cui metterb 

i libri# PR* 

Scco i romans i di cui parlavamo# PR* 



let V 

The man with whom 1 was speaking Is 
ray uncle. 

Here is the aunt from whom he will 
receive the gift. 



2nd V 

P L'uomo con cul parlavo b mio eio. 

P Ecco la sia da cui recover^ il 
reg&lo. 



PR* 

PR* 



E coel finis ce la leeione. 
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ITALIAN - Level II - Second Half - Structure Drill 
Syllabus Number 3dl 



TOPIC: SINGLE PRONOUN OBJECTS WITH THE IMPERATIVE - LEI, LORO 



VOCABUIARY - to be presented or reviewed before using tape 



adagio 

adesso 

altars! 

bevere 

cantare 



comprare 
co si 
dire 

mangiare 

mettere 



mostrare 
il pacco 
piu tardi 
il presto 
qui 



scrivere 

ecusare 

spedire 

trovare 

venders 

la veritk 



1st V REPETITION DRILL - Ripetano 



1st V 

Signora, mi parli adagio. P 
Signora, non mi parli adagio. P 
Signorine, mi spediscano il pacco. P 
Signorine, non mi spediscano il pacco. P 

Signor Karino, gli scriva Adesso, P 
Signor Karino, non gli scriva adesso. P 
Signor Cento, le dies il presto. P 
Signor Cento, non le dica il presto. P 
Signora, dica loro il pretto, P 
Signora, non dica loro il pretto. P 
Signorine, dicano loro il pretto. P 
Signorine, non dicano loro il pretto. P 
Signora, la canti piu tardi. P 
Signora, non \\ canti pih tardi. P 
Signorine, li mettano qui. P 
Signorine, non li mettano qui. P 



2nd V 

Signora, mi parli adagio. 

Signora, non mi parli adagio. 
Signorine, mi spediscano il pacco. 
Signorine, non mi spediscano il 
pacoo. 

Signor Karino, gli scriva adesso. 
Signor Karino, non gli scriva adesso 
Signor Cento, le dica il pretto. 
Signor Cento, non le dica 11 pretto. 
Signora, dica loro il pretto. 
Signora, non dica loro il pretto. 
Signorine, dicano loro il pretto. 
Signorine, non dicano loro il pretto 
Signora, la canti plU tardi. 

Signora, non la canti pib tardi. 
Signorine, 11 metti^io qui. 

Signorine, non 11 mettano qui. 



1st V TRANSFORMATION DRILL - negative to afflraative 



Eeempio 

Loro eentonoi Signora, non ml dica il pretto. 
Loro diconot Signora, mi dica il pretto. 
Incominclamo 



1st V 

Signora, non ml dica il pretto. P 

Signorine, non mi spediscano 11 pacco. P 

P 



2nd V 




.ignore, mi dice 11 pretto. 


PR* 


Signorine, mi spediscano 11 




pacco. 


PR* 


Signor Molina, lo vendi. 


PR* 



Signor Holina, 



non lo vendi. 



1st V 2nd V 



Signor Molina, non Si alzi. 


P 


Signor Molina, Si alzi. 


PR* 


Signorina , non lo mangi. 


P 


Signorina, lo mangi. 


PR* 


Signorina, non gli acriva. 


P 


Signorina, gli scriva. 


PR* 


Signora , non scriva loro. 


P 


Signora, scriva loro. 


PR* 


Signora, non lo scusi. 


P 


Signora, lo scusi. 


PR* 


Signora, non la metta qui. 


P 


Signora, la metta qui. 


?R* 


Signorina, non lo bevano. 


P 


Signorina, lo bevano. 


PR* 


1st V TRANSLATION DRILL 








Esempio 








Loro sentono: Ladies, tell me the truth. 




Loro dicono: Signore, mi dicano la verity. 




Incominciamo 








1st V 




2nd V 




Ladies, tell me the truth. 


P 


Signore, mi dicano la veritfc. 


PR* 


Miss Bianco, write to then. 


P 


Signorina Bianco, scriva loro. 


PR* 


Miss Bianco, write to me. 


P 


Signorina Bianco, mi scriva. 


PR* 


Miss Bianco, don't write to her. 


P 


Signorina Bianco, non le scriva. 


PR* 


Miss Bianco, write to hija. 


P 


Signorina Bianco, gli scriva. 


PR* 


Miss Bianco, write to us. 


P 


Signorina Bianco, ci scriva. 


PR* 


Miss Bianco, don't write to us. 


P 


Signorina Bianco, non ci scriva. 


PR* 


Ladies, get up. 


P 


Signore, Si alslno. 


PR* 


Ladies, don't get up. 


P 


Signore, non Si altino. 


PR* 


1st V TRANSFORMATION DRILL - from singular to plural 




Esempio 








Loro sentonoi Alzati. 








Loro dlconoi Alsatevl. 








Loro sentonoi Mi scriva. 








Loro dlconoi Hi sorivano. 








Incominciamo 








1st V 




2nd V 




Alsati. 


P 


Alsatevi. 


PR* 


Mi scriva. 


P 


Mi scrivano. 


PR* 


Mangi questo. 


P 


Mangiate questo. 


PR* 


Mi mostri il pacco. 


P 


Mi mostrino il pacco. 


PR* 


Non lo comprare. 


P 


Non lo comp rate. 


PR* 


Le dica coal. 


P 


Le dicano coal. 


PR* 


Scrivi loro. 


P 


Sc rivet e loro* 


PR* 


Oli dica il presto. 


P 


Oli dicano il presto. 


PR* 


Le dica il presto. 


P 


Le dicano il presto. 


PR* 


Trovalo per lui. 


P 


Trovatelo per lui. 


PR* 


Spe disci loro la letters * 


P 


Spedite loro la letters. 


PR* 



E coal finises Is Isa ions. 



ITALIAN - Level II - Second Half - Stimcture Drill 
Syllabus Number 3d2 



TOPIC: SINGLE PRONOUN OBJECTS WITH THE IMPERATIVE FAMILIAR SINGULAR 
AND PLURAL 



VOCABULARY - to be presented or reviewed before using tape 



alzarsi 

cantare 

domani 

finire 



lavarsi 
mettere 
la nonna 
il nonno 



il pacco 

parlare 

pib 

presto 

scrivere 



spedire 

svegliare 

tardi 

il telefono 
vendere 



1st V REPETITION DRILL - Ripetano 



1st V 

Alzati Gianni fe tardi. P 

Gianni, non ti alzare presto P 

domani . 

Alzatevi ragazzi h tardi. P 

Ragazzi non vi alzate presto P 

donani. 

Alziamoci ragazzi fe tardi. P 

Ragazzi, non ci alziano presto P 

donani. 

Scrivi al nonno. Scrivigli. P 

Non scrivere al nonno. Non gli P 
scrivere. 



ScrJvete al nonno. Scrivetegli. P 
Non scrivete al nonno. Non gli P 
sc rivet e. 



Scrivi alia nonna. Scrivile, P 

Non scrivere alia nonna. Non le P 

scrivere. 

Spedisci il pacco, spediscilo. P 

Non spedire il pacco. Non lo P 

spedire. 

Spedite la letters. Speditela. P 

Non spedite le letters. Non le P 

spedite. 

Parlanl . P 

Non mi parlare pixi. P 

Parlateci bene. P 

Non ci parlate al telefono. P 

Paris loro. P 

Non parlate loro, P 



2nd V 

Alzati Gianni fe tardi. 

Gianni, non ti alzare presto domani. 

Alzatevi ragazzi fe tardi. 

Ragazzi non vi alzate presto domani. 

Alziamoci ragazzi fe tardi. 

Ragazzi, non ci alziamo presto domani. 

Scrivi al nonno. ScriYigli. 

Non scrivere al nonno. Non gli scrivere. 

Scrivete al nonno. Scrivetegli, 

Non scrivete al nonno. Non gli scrivete. 

Scrivi alia nonna. Scrivile, 

Non scrivere alia nonna. Non le scrivere. 

Spedisci il pacco, spediscilo. 

Non spedire il pacoo. Non lo spedire. 

Spedite la letters. Speditela. 

Non spedite le lettere. Non le spedite. 

Parlami . 

Non mi parlare pib. 

Parlateci bene. 

Non ci parlate al telefono. 

Paris loro. 

Non parlate loro. 



1st V TRANSFORMATION DRILL - singular to plural and plural to singular 



Esempio 

Loro sentono: Alzati. 
Loro dicono; Alzatevi. 
Loro sentono: Scrivilo. 
Loro dicono: Scrivetelo. 
Incominciamo 



1st V 

Alzati. P 
Spediscilo. P 
Serivigli. P 
Parlate loro . P 
Finis ci la. P 
Svegliala . P 
Cantatele. P 
Mettila qui. P 
Vendili. P 
Lavatevi. P 



2nd V 




Alzatevi. 


PR* 


Speditolo. 


PR* 


Scrivetegli. 


PR* 


Paris loro. 


PR* 


Finitela. 


PR* 


Svegliatela. 


PR* 


Cantale. 


PR* 


Mettetela qui. 


PR* 


Vendeteli . 


PR* 


Lavati. 


PR* 



1st V TRANSLATION DRILL 



Esempio 

Loro sentono: Let’s get up. 
Loro dicono: Alziamoci. 
Incominciamo 



1st V 

Let's get up. P 
Let’ 8 write to him. P 
Wake up, Mario. P 
Children, wake up. P 
Anita, write to her. P 
Children, don't write to them. P 
Maria, speak to me. P 
Mary, don't speak to me. P 
Children, speak to him. P 
Children, speak to her. P 



2nd V 




Alziamoci. 


PR* 


Scriviamogli. 


PR* 


Svegliati, Mario. 


PR* 


Ragazzi, svegliatevi. 


PR* 


Anita, scrivtle. 


PR* 


Ragazzi, non scrivete loro. 


PR* 


Maria, parlami. 


PR* 


Maria, non mi pari are. 


PR* 


Ragazzi, parlategli. 


PR* 


Ragazzi, parlatele. 


PR* 



B cosl finisce la lezione 



ITALIAN - Level II - Second Half - Structure Drill 
Syllabus Number 



TOPIC: PASSATO REKOTO OK IRREGULAR VERBS 



VOCABULARY - to be presented or reviewed before using tape 



ad alta voce 

anche 

anni fa 

avere paura 

brutto 

il chiasBo 

chiudere 

dare 

dire 



fare 

il fiore 
glorni fa 
la mancia 
mettere 
molto da fare 
niente 
ognl 

la parte 



perb 
il poeta 
la porta 
proprio 
quando 

il raffreddore 
il regalo 
sapere 
lo sbaglio 



scrivere 

10 studente 

11 tavolino 
la valigia 
il vaso 

la veritb 
vero 

i vestiti 
lo zio 



1st V REPETITION DRILL - Ripetano 



1st V 

lo dissi la verity. Y 

Lei disse la verity. P 

Loro dissero la verity. P 

lo feci due sbagli. F 

Maria fece due sbagli. P 

I signori fecero due sbagli. P 

lo seppi la lezione. p 

Lo studente seppe la lezione. P 

Gli studenti seppero la lezione. P 
lo misi i fiori nel vaeo. P 

La mamma mise i fiori nel vaso. P 

Le signorine misero i fiori nel P 

vaso. 

Io diedi il regalo a Peppina. P 

Lei diede il regalo a Peppina. P 

Loro diedero il regalo a Peppina. P 
Io ebbi un brutto raffreddore. P 

Egli ebbe un brutto raffreddore. P 



I bambini ebbero un brutto raffred- P 
dore. 



2nd V 

Io dissi la veritb. 

Lei disse la veritiu 
Loro dissero la verit a . 

Io feci due sbagli. 

Maria fece due sbagli, 

I signori fecero due sbagli. 

Io seppi la lezione. 

Lo studente seppe la lezione. 

Gli studenti seppero la lezione. 

Io misi i fiori nel vaso. 

La mamma mise i fiori nel vaso. 

Le signorine misero i fiori nel 
vaso. 

Io diedi il regalo a Peppina. 

Lei diede il regalo a Peppina. 

Loro diedero il regalo a Peppina. 

Io ebbi un brutto raffreddore. 

Egli ebbe un brutto raffreddore. 

I bambini ebbero un brutto raffred- 
dore. 



1st V CUED RESPONSE DRILL 



Esempio 

Loro sentono: (dire) Egli. ..la poesia ieri sera. 
Loro dicono: Egli disse la poesia ieri sera. 
Incominciamo 



2nd V 



1st V 
(dire) 

Egli...la poesia iari sera, P 

(dire) 

Lo etudente. . ,1a verity. P 

(avere) 

La mamma. , .molto da fare. P 

(dare) 

Io...un regalo a Pina. P 

(scrivere) 

I poeti. . .anche la ruusica. P 

(sapere) 

L'attrice...la sua parte. P 

(chiudere) 

Chi... la porta? P 

1st V REPETITION DRILL - Ripetano 
1st V 

Dove mettesti tu il mio libro? P 
Dove mettesto voi il mio libro? P 
Noi msttemmo il libro sul tavolino, P 
Quando chiudesti tu la valigia? P 

Quando chiudeste voi la valigia? P 

Noi la chiudenno giomi fa. P 

Che co8a dicesti? P 

E, voi, che cosa diceate? P 

Noi dicemmo che non A vero. P 

Tu non facesti proprio niente. P 

E voi faceste poco. P 

Noi, peri, facemmo tutto. P 

Tu svesti un brutto raffreddore. P 

Voi aveste un brutto raffreddore. P 
Anche noi avemmo un brutto raf- P 

freddore. 

Tu sapesti la veritA. P 

Voi tutti sapeste la veritA. P 

Noi peri non eapemmo niente. I' 



Egli diese la poesia ieri sera. PR*’ 



Lo studente diese la veritA. PR* 

La iwmima ebbe molto da fare. PR* 

lo diedi un regalo a Pina. PR* 

I poet - '/ scrissero anche la 

mu8ica. PR* 

L'attrice peppe la sua parte. PR* 

Chi chiuse la porta? PR* 



2nd V 

Dove mettesti tu il mio libro? 

Dove metteste voi il mio libro? 

Noi mattemmo il libro sul tavolino. 
Quando chiudesti tu la valigia? 
Quando chiudoste voi la valigia? 

Noi la chiudenno giomi fa. 

Che cosa dicesti? 

E, voi, che cosa dice3te? 

Noi dicemmo che non A vero. 

Tu non facesti proprio niente. 

E voi faceste poco. 

Noi, peri, facemmo tutto. 

Tu avesti un brutto raffreddore. 

Voi aveste un brutto raffreddore. 
Anche noi avemmo un brutto raffred- 
dore. 

Tu sapesti la veritA. 

Voi tutti sapeste la veritA. 

Noi peri non sapemoo niente. 



1st V TRANSFORMATION DRILL - from plural to singular 
Esempio 

Loro sentonos Faceste voi la lezior.e? 

Loro dicono: Facesti tu la lezione? 

Incominciamo 



O 
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1st V 




2nd V 




Faceste voi la lezione? 


P 


Facesti tu la lezione? 


PR* 


Dove "netteste voi i vestiti? 


P 


Dove raettesti tu i vestiti? 


PR* 


Loro ebbero paura. 


P 


Lei ehbe paura. 


PR* 


Voi non chiudeste bene la porta. 


P 


Tu non chiudesti bene la porta. 


PR* 


Noi facemmo sol to chiasso. 


P 


Io feci molto chiasso. 


PR* 


Gli zii seppero la verity. 


P 


Lo zio seppe la verity. 


PR* 


Essi lessero male. 


P 


Egli lesse male. 


PR* 


Noi fummo a Roma anni fa. 


P 


Io fui a Roma anni fa. 


PR* 



1st V TRANSFORMATION DRILL - from singular to plural 
Eoempio 

Loro sentono: Lei mi eorisee ogni giorno. 

Loro diconos Loro mi scrissero ogni giorno. 
Incominciamo 



1st V 




2nd V 




Lei mi scrisse ogni giorno. 


P 


Loro mi scrissero ogni giomo. 


PR* 


Io seppi tutto. 


P 


Noi 8apemmo tut. to. 


PR* 


Che facesti? 


P 


Che faceste? 


PR* 


Perchfc non dicesti la veriti? 


P 


Perchfe non diceste la veritk. 


PR* 


Io non gli died! la mancia. 


P 


Noi non gli demmo la mancia. 


PR* 


Egli non fu a Napoli. 


P 


Essi non furono a Napoli. 


PR* 


11 nonno lesse ad alta voce. 


P 


I nonni lessero ad alta voce. 


PR* 


Egli ebbe molto da fare. 


P 


Essi ebbero molto da fare. 


PR* 



E coal finisce la lezione. 
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ITALIAN - Level II - Second Half - Structure Drill 
Syllabus Number 4bl 



TOPIC: IMPERATIVE MOOD (AFFIRMATIVE AND NEGATIVE) 



VOCABULARY - 


to be presented or 


reviewed before using tape 


adesso 


chiudere 


mangiare 


ripetere 


an dare via 


comprare 


il nonno 


scrivere 


l’anno 


dire 


nulla 


spedire 


apparecchiare 


domani 


il pacco 


la storia 


aprire 


fare 


partire 


tardi 


ballare 


la finestra 


piangere 


la tavola 


cantare 


il fiore 


pulire 


vendere 


la canzone 


la macchina 


questo 


venire 






rimanere 


il viaggio 



1st V REPETITION DRILL - Ripetano 



1st V 

Mangia, Roberto, b tardi. P 
Non mangiare, Roberto, b tardi. P 
Kangiate ragazzi, b tardi. P 
Non mangiate ragazzi, b tardi. P 
Non mangiamo adesso, b tardi. P 
Mangiamo adesso b tardi. P 



2nd V 

Kangia, Roberto, b tardi. 

Non mangia re, Roberto, b tardi. 
Mangiate ragazzi, b tardi. 

Non mangiate ragazzi, b tardi. 
Non mangiamo adesso, b tardi. 
Mangiamo adesso, b tardi. 



Scrivi al nonno domani, Gianni. P 
Non scrivere al nonno domani, Gian-P 
ni. 

Scrivete al nonno domani, ragazzi. P 
Non scrivete al nonno domani, P 
ragazzi. 

Scriviamo al nonno domani. P 

Non scriviamo al nonno domani. P 



Scrivi al nonno domani, Gianni. 

Non so river e al nonno domani, Gianni. 

Scrivete al nonno domani, ragazzi. 

Non scrivete al nonno domani, ragazzi, 

Scriviamo al nonno domani. 

Non scriviamo al nonno domani. 



Spedisci questo pacco, Paolo. 
Non spedire questo pacco, Paolo. 
Spedite questo pacco. 

Non spedite questo pacco. 
Spediamo questo pacco. 

Non spediamo questo pacco. 



P Spedisci questo pacco, Paolo, 

P Non spedire questo pacco, Paolo. 
P Spedite questo pacco. 

P Non spedite questo pacco, 

P Spediamo questo pacco. 

P Non spediano questo pacco. 



1st V TRANSFORMATION DRILL - Imperative Mood — affirmative to negative] 

negative to affirmative 



Esempio 

Loro sentono: Roberto, mangia. 

Loro dicono: Roberto, non mangiare. 
Loro sentono: Non aprire el pacco. 
Loro dicono: Apri il pacco. 
Incominciamo 
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1st V 




2nd V 




Roberto* mangle . 


P 


Roberto non mangiare. 


PR* 


Non aprire 11 pacco. 


P 


Apri il pacco. 


PR* 


Vieni con me. 


P 


Non venire con me. 


PR* 


Scriviamo la lettera. 


P 


Non scriviamo la lettera. 


PR* 


An date via. 


P 


Non andate via. 


PR* 


Non cantiamo questa canzone. 


P 


Cantiamo questa canzone. 


PR* 


Facclamo un viaggio quest* anno. 


P 


Non facclamo un viaggio quest' 








anno. 


PR* 


Pulisci le finestre. 


P 


Non pulire le finestre. 


PR* 


Vendete questa macchina. 


P 


Non vendete questa macchina. 


PR* 


Rimanlamo qui. 


P 


Non rimanlamo qui. 


PR* 


Chludl la flnestra. 


P 


Non chiudere la finestra. 


PR* 


Non ripetiamo quest e storie. 


P 


Ripetiamo queste storie. 


PR* 


1st V TRANSLATION DRILL - Imperative Mood 




Esempio 








Loro sentono: Robert, leave later. 






Loro dicono: Roberto, parti piu 


tardi. 




Incominciamo 








1st V 




2nd V 




Roberto, leave later. 


P 


Roberto, parti piu tardi. 


PR* 


Let's begin the lesson. 


P 


Incominciamo la lezione. 


PR* 


Mary and Paul, don't talk so much. 


P 


Maria e Paolo, non parlate tanto.PR* 


Anita, don't cry. 


P 


Anita, non piangere. 


PR* 


Let's not mail the letter. 


P 


Non spediamo la lettera. 


PR* 


Theresa, dance with me. 


P 


Teresa, balla con me. 


PR* 


Boys, come with me. 


P 


Ragazzi, venite con me. 


PR* 


Let '8 buy these flowers. 


P 


Compriamo questi fiori. 


PR* 


Anna, set the table. 


P 


Anna, apparecchia la tavola. 


PR* 


Mario, don't say anything. 


P 


Mario, non dire nulla. 


PR* 



E co si finisce la lezione. 
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ITALIAN - Level II - Second Half - Structure Drill 
Syllabus Number 4b2 



TOPIC* IMPERATIVE - LEI AND LORO 



VOCABULARY - to be presented or reviewed before using tape 



adagio 
adesso 
alzare 
andare via 
ascoltare 



aver© paura 
cant are 
con calma 
dire 
forte 



leggere 
la m&no 
la pazienza 
per favore 
per piacere 
la ricetta 



rispondere 

scortese 

scrivere 

spedire 

venire 

la veritA 



1st V REPETITION DRILL - Commands - Lei and Loro 



1st V 

Signorina parli adagio. 

Signorine, parlino adagio. 

Signor Professore, ascolti per 
favore. 

Signora, legga la lettera. 
Signorina, alzi la mano. 

Signori, vadano via. 

Signor Dottore, scriva la ricetta. 
Signora, abbia pazienza. 

Signorine, non abbiano paura. 
Signorina, non sia cosi scortese. 
Signora, risponda con calma. 



2nd V 

P Signorina, parli adagio. 

P Signorine, parlino adagio. 

P Signor Professore, ascolti per 
favore. 

P Signora, legga la lettera. 

P Signorina, alzi la mano. 

P Signori, vadano via. 

P Signor Dottore, scriva la ricetta. 
P Signora, abbia pazienza. 

P Signorine, non abbiano paura. 

P Signorina, non sia cosi scortese. 
P Signora, risponda con calma. 



1st V TRANSFORMATION DRILL - from singular to plural and plural to singular 
Esempio 

Loro sentono: Parli adagio, per favore. 

Loro dicono: Parlino adagio, per favore. 

Loro sentono: Leggano la lettera, per favore. 

Loro dicono: Legga la lettera, per favore. 

Incominciamo 



1st V 




2nd V 




Parli adagio, per favore. 


P 


Parlino adagio, per favore. 


PR* 


Leggano la lettera, per favore. 


P 


Legga la lettera, per favore. 


PR* 


Vada via. 


P 


Vadano via. 


PR* 


Vengano con me. 


P 


Venga con me. 


PR* 


Canti piii forte. 


P 


Cantino pib forte. 


PR* 


Dica la veritA. 


P 


Dicano la veritA. 


PR* 


Spedisca quests letters. 


P 


Spediscano quests lettere. 


PR* 


Non abbia paura. 


P 


Non abbiano paura. 


PR* 


Non vada via. 


P 


Non vadano via. 


PR* 


Vengano con lid. 


P 


Venga con lui. 


PR* 



1st V TRANSLATION DRILL 



Esempio 

Loro sentono: Miss, don't go away! 
Loro diconot Signorina, non vada via! 
Incominciamo 



1st V 

Miss, don't go away! 

Madam, read the letter please! 

Mr, Bruno, come with me! 

Gentlemen, have patience! 

Miss Landi, don't sing now! 

Ladies and Gentlemen, please listen! 



2nd V 

P Signorina, non vada via! PR* 
P Signora, legga la lettera* 

per favore! PR* 

P Signor Bruno, venga oon me! PR* 
P Signori, abbiano pazienza! PR* 
P Signorina Landi, non canti 

adesso! PR* 

P Signore e Signori, ascol- 

tino per piacere! PR* 



E co si finis ce la lezione. 
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ITALIAN - Level II - Second Half - Structure Drill 
Syllabus Number 4b3 



TOPIC? REFLEXIVE VERBS 



VOCABULARY - to be presented or reviewed before using tape 



a che ora 
alls sette 
alzarsi 
anche 
11 bimbo 
chiamarsi 
co si 

desiderare 



dl mattlna 
divert irse 
di buon'ora 
la donna 
dopo le nove 
dove 

1 genitori 
In fretta 



1st V REPETITION DRILL - Ripetano 



1st V 

Mi sveglio alle sette ogni mattlna, P 

A che ora ti svegli, tu, Nino? P 

Lucia si sveglia sempre dopo le P 
nove. 

I suoi genitori si svegliano di P 
buon'ora. 

Noi cl 8vegliamo verso le otto di P 
mattlna . 

E voi? A che ora vi svegliate? P 

Non cl possiamo svogliare di buon' P 
ora. 

Non possiamo svegliarci di buon 1 P 
ora. 

Desidero riposarmi oggi. p 

Maria non fe stanca e non si ripo- P 
sera. 

Signora* e Lei a che ora Si sveglia?P 

Signorine anche Loro Si svegliano P 
coal presto? 



la mattlna 

mettersi 

ogni 

perdersi 
pot ere 
presto 
riposarsi 
quando 



seders! 
sempre 
stanco 
svegliarsi 
il turisto 
verso 
vestirsi 
lo zio 



2nd V 

Mi sveglio alle sette ogni mattlna. 

A che ora ti svegli, tu, Nino? 

Lucia si sveglia sempre dopo le nove. 

I suoi genitori si svegliano di 
buon'ora. 

Noi ci 8vegliamo verso le otto di 
mattlna. 

E voi? A che ora vi svegliate? 

Non ci possiamo svegliare di buon' 

Non possiamo svegliarci di buon* 
ora. 

Desidero riposarmi oggi. 

Maria non b stanca e non si ripo- 
s era. 

Signora * e Lei a che ora Si sveglia? 

Signorine anche Loro Si svegliano 
C 08 l presto? 



1st V SUBSTITUTION DRILL — changing verbs as directed 



Esempio 

Loro sentono: (alzarsi) Rina 
Loro dicono: Rina si alza. 
Incominciamo 



1st V 
(alzarsi) 

Rina P 

(alzarsi) 

Maria ed io p 



2nd V 




Rina si alza. 


PR* 


Maria ed io ci alziamo. 


PR* 



(divertirsi) 
11 bimbo 


P 


11 bimbo si diverts. 


PR* 


(sedersi) 

Chi 


P 


Chi si siede? 


PR* 


(ripesarsi) 

Lei 


P 


Lei si riposa. 


PR* 


(vestirsi) 
I turisti 


P 


I turisti si vestono* 


PR* 


(vestirsi) 

Io 


P 


Io mi vesto* 


PR* 


(perdersi) 

Voi 


P 


Voi vi perdete. 


PR* 



1st V TRANSFORMATION DRILL - singular to pluralj plural to singular 



Ssempio 

Loro sentono; Io mi alzo. 

Loro <Hcono: Noi ci alziamo. 

Loro 8entono: La donna si siede* 
Loro dicono: Le donne si siedono. 
Incominci&mo 



1st V 




2nd V 




Io mi also. 


P 


Noi ci alsiamo. 


PR* 


Tu ti alsi. 


P 


Voi vi alsate. 


PR* 


I blmbi non si divertono. 


P 


Ix bimbo non si diverts. 


PR* 


Non posso .wegliarmi di buon'ora. 


P 


Non possiamo svegliarci di 








buon'ora. 


PR* 


Dove ti siedi? 


P 


Dove vi sedete? 


PR* 


Quando vi riposate? 


P 


Quando ti riposi? 


PR* 


Perchfc Is donne si vestono in 


P 


Perchfe la donna si veste in 




fretta? 




fretta? 


PR* 


Non possiamo svegliarci di buon' 


P 


Non posso svegliarmi di buon'ora. 


PR* 


ora* 








Ls sie si mette qui. 


P 


Gli zii si mettono qui. 


PR* 


Come vi chiamate? 


P 


Come ti cbiami? 


PR* 



1st V TRANSLATION DRILL 



Esempio 

Loro sentonot I get up* 
Loro dicono: Io mi also* 
Incominciamo 



lBt V 




2nd V 




I get up. 


P 


Io mi alzo. 


PR* 


Who get 8 up? 


P 


Chi si alea? 


PR* 


Lisa, when do you get up? 


P 


Lisa, quando ti alzi? 


PR* 


Sir, why don't you rest? 


P 


Signore, perchfe non Si riposa? 


PR* 


The grandmother sits here. 


P 


La nonna si siede qui* 


PR* 


We dress at seven o'clock. 


P 


Noi ci vestiamo alle setts. 


PR* 
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ITALIAN - Level II - Review Tape A 



*TOPICs POSSESSIVE ADJECTIVES - IL SUO, LA SUA 



VOCABULARY - to be presented or reviewed before using tape 



11 babbo 
la bimba 
11 bimbo 
11 cappello 
cercare 
11 complto 
11 disco 
la donna 



11 gattino 
la giacca 
11 glornale 
11 glovane 
l»impiegato 
Itallana 
la lettera 
la nacchlna 



la madre 
la maestra 
11 maestro 
la mamma 
la mobllla 
11 negozlo 
la nonna 
l’orologio 
11 padre 



la penna 
questo 
la radio 
la rlvl8ta 
la scarpa 
11 signore 
spedire 
l’uomo 
venders 



1st V REPETITION DRILL - Ripetano 
1st V 

Pietro cerca 11 suo cappello. 

Marla cerca 11 suo cappello. 

II babbo cerca la sua rivista 
Itallana. 

La manna cerca la sua rlvlsta 
Italians. 

II bimbo cerca 11 suo gattino. 

La bimba csrca 11 suo gattino. 

II signore cerca 11 suo glornale. 
La signora cerca 11 suo glornale. 
II maestro cerca la sua penna. 

La maestra cerca la sua penna. 



2nd V 

P Pietro cerca 11 suo cappello. 

P Marla cerca 11 suo cappello. 

P II babbo cerca la sua rivista 
itallana. 

P La mamma cerca la i'ua rivista 
itallana. 

P II bimbo cerca 11 suo gattino. 

P La bimba cerca 11 suo gattino. 

P II signo e cerca 11 suo glornale. 
P La signora cerca 11 suo glornale. 
P II maestro cerca la sua penna. 

P La maestra cerca la sua penna. 



1st V ITEM SUBSTITUTION DRILL - la sua 
Esempio 

Loro sentonot U padre spedlsce la sua letters. 
Loro ripotono: II padre spedlsce la sua lettera. 
Loro sentono: La madre 

Loro dicono: La madre spedlsce la sua lettera. 
Incomlnciamo 



1st V 

II padre spedlsce la sua letters. 
La mama 
La nonna 



2nd V 

P II padre spedlsce la sua letters. 

P La spedlsce la sua lettera .PR* 

P La nonna spedlsce la sua lettera. PR* 



*This topic is listed cm page 43 (3b) of New York City Foreign Language Program 
for Secondary St bools: Italian. Levels 1-4 as part of Graaaatical Structures 
. Level It Second Half. 
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II giovane 
L'lmpiegato 

Luisa 



P U giovane spedisce la sua lettera. PR* 
P L'impiegato spedisce la sua let- 

tora. PR* 

P Luisa spedisce la sua lettera. PR* 



1st V ITEM SUBSTITUTION DRILL - il suo 



Esenpio 

Loro sentono: Caterina legge il euo giomale. 
Loro ripetono: Caterina legge il suo giornale. 
Loro sentono t Roberto 

Loro dicono: Roberto legge il suo giomale. 
Incondnciamo 



PR* 
PR* 
PR* 
PR* 
PR* 

1st V ITEM SUBSTITUTION DRILL - il suo, la sua 
Esempio 

Loro sentono: Questo signore ha venduto la sua casa. 

Loro ripetono: Questo signore ha venduto la eua casa. 

Loro sentono: disco 

Loro dicono: Questo signore ha venduto il suo disco. 

Incominciamo 



1st V 

Caterina legge il suo giomale. 

Roberto 

Il maestro 

La maestra 

L’uomo 

La donna 



2nd V 

P Caterina legge il suo giomale. 

P Roberto legge il suo giomale 
P II maestro legge il suo giomale. 
P La maestra legge il suo giornale. 
P L'uono legge il suo giornale. 

P La donna legge il suo giomale. 



1st V 

Questo signore ha venduto la sua casa.P 

. . .disco P 
. . .macchina P 
• . .negozio P 
...radio P 
...orologio P 
* . .mobilia P 



2nd V 



Questo signore ha venduto 


la 




sua casa. 






Questo signore ha venduto 


il 




suo disco. 




PR* 


Questo signore ha venduto 


la 




sua macchina. 




PR* 


Questo nignore ha venduto 


il 




suo negozio. 




PR* 


Questo signore ha venduto 


la 




sua radio. 




PR* 


Questo signore ha venduto 


il 




suo orologio. 




PR* 


Questo signore ha venduto 


la 




sua mobilia. 




PR* 



1st V ITEM SUBSTITUTION DRILL - il suo, la sua 



Esempio 

Loro sentono: La mamma cerca il suo giornale. 
Loro ripetono: La mamma cerca il suo giomale. 
Loro sentono: lettera 

Loro dicono: La mamma cerca la sua lettera. 
Incominciamo 
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let V 

La mpm cerca il suo giornalv. 

. . .letters 
...cappello 
. ..giacca 
...poeto 
...scarpa 
. . .orologio 

let V TRANSLATION DRILL 



2nd T 

P La manna cerca 11 euo glornule. 

P La mamma cerca la eua lettera. PR* 

P La magma cerca 11 euo cappello. PR* 

P La maxima cerca la eua giacca. PR* 

P La magma cerca il euo posto. PR* 

P La mamma cerca la sua scarpa. PR* 

P La gamma cerca il suo orologio. PR* 



Eseapio 

Loro sentonot Karr found her hat. 

Loro diconoi Maria ha trovato il euo capello. 
Incominciamo 



1st V 

Mary found her hat. P 

John found his jacket. P 

The girl found her record. P 

Roberto found hie homework. P 

Mary found her magasine. P 

Mario found his shoe. P 



2nd V 

Maria ha trovato il euo cappello. PR* 
Giovanni ha trovato la eua 

giacca. PR* 

La re gases ha trovato il suo 

disco. PR* 

Roberto ha trovato il euo com- 

pito. PR* 

Maria ha trovato la eua rivista. PR* 
Mario ha trovato la sua scarpa. PR* 



B coal finises la lesions 



ITALIAN - Level II - Review Tape B 



♦TOPIC: POSSESSIVE ADJECTIVES - I SUOI . LE SUB 



VOCABULAHT - to be presented or reviewed before using tape 



1‘abl.to 
l'amico 
11 babbo 
i. bagagli 
la bimba 
il bimbo 
laborsetta 
la'caoioia 
le cartoline 
la camera 



la casa 
cercare 
il comp it o 
la cravatta 
la giacca 
il gioiello 
il giovane 
i guanti 
l'lmpiegato 



il libro 
badA 

la mamna 
la aatit.\ 

.’La nonna 
le pantofole 
paiA 

la penna 
perdere 
porta re 



pul ire 
la rivieta 
di seta 
la signora 
il signore 
le sopraecarpe 
trovare 
venders 
la ala 



1st V REPETITION DRILL - Rlpetano 
1st V 

Pietro cerca i auoi libri. 

Maria cerca i suoi libri* 

Il babbo cerca le sue riviate 
Italians* 

La mamma cerca le eue riviate 
italiane* 

Il bimbo cerca i auoi guanti* 

La bimba cerca i auoi guanti. 

Il signore cerca le eue letters. 

La signora cerca le sue lettere* 

let V ITBt SUBSTITUTION DRILL - 



2nd V 

P Pietro cerca i suoi libri* 

P Maria cerca i suoi libri* 

P 11 babbo cerca le eue riviate 
italiane* 

P La naans cerca le sue riviete 
italiane* 

P II bimbo cerca i suoi guanti* 

P La bimba cerca i suoi guanti* 

P II signore cerca le sue letters* 
P La signora cerca le sue lettere* 



le sue 



Eeeapio 

Loro sentonoi 71 signor Martino ha venduto le sue case* 
Loro ripetonoi 11 eigior Martino ha venduto le sue case* 
Loro sentonoi L a signora 

Loro diconoi la signora ha venduto le sue case* 
Incoainciaao 



1st 7 

Il signor Martino ha venduto le P 
sue case* 

La signora P 

La nonna P 

Il giovane P 

L' lmpiegato P 

Luisa P 



2no V 

Il signor Martino ha venduto 1# 
sue case* 

La signora ha vsnduto le sue c*ee«PR* 
La nonna ha venduto le sue case* PR* 
Il giovane ha venduto le sue case. PR* 
L‘ laipiegeto ha venduto le sue case. PR* 
Luisa ha venduto le sue case* PR* 



•This topic is listed, on page A3 (3b) of Mew York City Foreig n Program 

for Secondary Schools* Italian. Levels 1-4 as part of Qraamatioal Structures 
Level It Second Haif. 
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1st V IT 34 SUBSTITUTION DRILL - i suoi 



Esempio 

Loro sentono: Rina ha trovato i suoi guanti. 
Loro rlpetonot Rina ha trovato i suoi guanti* 
Loro sentono: Roberto 

Loro dicono: Roberto ha trovato 1 suoi guanti* 
Incominciamo 



1st V 

Rina ha trovato i suoi guanti. P 

Roberto P 

II nio amico P 

La zia Rosa P 

Papi P 

Ha ak P 



2nd V 

Rina ha trovato 1 suoi guanti* 
Roberto ha trovato i suoi guanti. PR* 
II nio anico ha trovato i suoi 



guanti* PR* 
La sia Rosa ha trovato i suoi 

guanti* PR* 
Pap& ha trovato i suoi guanti* PR* 
Husk ha trovato i suoi guanti. PR* 



1st V ITEM SUBSTITUTION DRILL * i suoi, le sue 



Sseepio 

Loro sentono: II professore sempre perde 1 suoi occhiali. 
Loro ripetono: II professore sempre perde i suoi occhiali. 
Loro sentono: penne 

Loro dicono: II professore sempre perde le sue penne* 
Incominciamo 



lot V 




2nd V 




11 professors seapre perde i suoi 


P 


11 professore senpre perde i 




occhiali* 




suoi occhiali* 




. . .cartoline 


P 


11 professore sempre perde le 








sue cartoline* 


PR* 


. . JLibri 


r 


11 professore sempre perde i suoi 






libri. 


PR* 


• • aoprascarpe 


p 


11 professore sempre perde le 








sue soprascarpe* 


PR* 


• • • valigie 


p 


11 professors sempre perde le 








sue valigie* 


PR* 



1st V ITEM SUBSTITUTION DRILL - i suoi, le sue 



Esempio 

Loro sentono: Oina ha pulito le sue camera* 
Loro ripetono: Oina ha pulito le sue camera* 
Loro sentono: mobili 
Loro dicono: Oina ha pulito i suoi mobili* 
Incominciamo 







1st V 

Gina ha pulito le sue camere, 

. . .mobili 
. • .borsette 
• . .abiti 
. ..occhiali 
• • .scarp® 



2nd V 

P Gina ha pulito 
P Gina ha pulito 
P Gina ha pulito 
P Gina ha pulito 
P Gina ha pulito 
P Gina ha pulito 



le sue camere. 
i euoi mobili. PR* 
le sue borsette. PR* 
i euoi abiti. PR* 
i euoi occhiali, PR* 
le sue sccrpe. PR* 



1st V TRANSLATION DRILL 
Esempio 

Loro sentono: Carlo did not find his gloves. 



Loro diconot Carlo non ha trovat > 



Incominciamo 
1st V 

Roberto did not find his gloves. P 
iAicy did not find her Jewels, P 
John did not find hie shoes, P 
Anna did not find her eyeglasses, P 
Louis did not find his ties, P 
Lisa did not find her magasines. P 



suoi guanti. 



2nd V 

Roberto non ha trovato i suoi 
guanti, PR* 

Luoia non ha trovato i suoi 

gioielli. PR* 

Giovanni non ha trovato le sue 
scarps. PR* 

Anna non ha trovato i suoi 

occhiali. PR* 

Luigi non ha trovato le sue 

cravatte, PR* 

Lisa non ha trovato le sue 

riviete. PR* 



B cosl finis ce la lesions. 
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ITALIAN - Level II - Review Tape G 



*TOPICi POSSESSIVE ADJECTIVES - IL LORO. I LORO 
- — , — , . ■ 



VOCABULARY - to be presented or reviewed before using tape 



arrivare 
la baabina 
la cuglna 
la donna 



il figlto 
i genitori 
gll uomini 
la naestra 



il maestro 
il nipote 
la nonna 
il posto 
il premio 



il regalo 
il aignore 
i sposi 
lo students 
venire 



1st V REPETITION DRILL - Ripetano 

let V 

Vengono i nonni. Dov'b il loro P 
nipote? 

Vengono le nonne. Dov'fe il loro P 
nipote? 

Vengono i bambini. Dov'fc il loro P 
nonno? 

Vengono le baabine. Dov'b il loro P 
nonno? 

Vengono gli invitati. Dov‘4 il P 
loro posto? 

Vengono le invitate. Dov'b 11 P 
loro posto? 

Vengono gli uomini. Dov’b il P 
loro premio? 

Vengono le donna. Dov'fc il loro P 
premio? 

Vengono i genitori. Dov'4 il P 
loro figllo? 

Vengono le figlie. Dov»4 il P 

loro padre? 



2nd V 

Vengono i nonni. Dov’i il loro 
nipote? 

Vengone le nonne. Dov*fc il loro 
nipote? 

Vengono 1 bambini. Dov'fe il loro 
nonno? 

Vengono le bambine. Dov'b il loro 
nonno? 

Vengono gli invitati. Dov'b il 
loro posto? 

Vengono le Invitate. Dov'fe il loro 
posto? 

Vengono gli uomini. Dov'fe il loro 
premio? 

Vengone le donne. Dov'% il loro 
premio? 

Vengono i genitori. Dov'fc il loro 
figlio? 

Vengono le figlie. Dov'b il loro 
padre? 



1st V ITEM SUBSTITUTION DRILL - il loro 



S8empio 

Loro sentonoi Ecco i nonni. Dov*b il loro nipote? 
Loro ripetonoi Ecco i nonni. Dov'fe il loro nipote? 
Loro sentonoi regalo? 

Loro dieonoi Ecco i nonni. Dov'fc il loro regalo? 
Incominoiaao 



1st V 2nd V 

Eoco i nonni. Dov'4 il loro nipote?P Ecco i nonni. 

...regalotP Ecco i nonni. 
...amieo? P Ecco i nonni. 



Dov'4 il loro nipote? 
Dov'4 il loro regalo? PR* 
Dor'fc il loro amioo? PR* 



•This topio is listed on page 43 (3b) of New York City foreign Language Program 
for Secondary Schools t Italian. Levels 1-4 as part of Grammatical Structures 
Level li Second Half, 



1st V 



• . . vicino? 
. . . posto? 

. . . disco preferito? 



2nd V 

P Ecco i nonni* Dov'fc il loro vicino? PR* 
P Ecco i nonnit Dov'fe il loro posto? PR* 
P Ecco i nonnit Dov'b il loro disco 

preferito? PR* 



let V ITEM SUBSTITUTION DRILL - il loro 



Esempio 

Loro sentonos Ecco le nonnet Dov'b il loro nipote? 
Loro ripetono: Ecco le nonnet Dov'fe il loro nipote? 
Loro sentono: regalo? 

Loro dicono: Ecco le nonne. Dov'b il loro regalo? 

Incominciarao 



let V 

Ecco le nonno. Dov'fc il loro 
nipote? 

1 1 . regalo? 

. . . ami co? 
t . . vicino? 
t . . posto? 

. t . disco pref erito? 



P 

P 

P 

P 

P 

P 



2nd V 

Ecco le nonnet Dov'fc 
nipote? 

Ecco le nonne, Dov'fe 
regalo? 

Ecco le nonne, Dov’i 
amico? 

Ecco le nonne, Dov'b 
vicino? 

Ecco le nonne, Dov'b 
posto, 

Ecco le nonne, Dov*fc 
disco preferito? 



il loro 
il loro 
il loro 
il loro 
il loro 
il loro 



PR* 

PR* 

PR* 

PR* 

PR* 



let V REPETITION DRILL - Ripetano 



1st V 

Arrivano gli studenti, Ecco i 
loro maestri, 

Arrivano le nonne. Ecco i loro 
nipoti. 

Arrivano i nonni. Ecco i loro 
nipoti, 

Arrivano le baaibine. Ecco i loro 
regali, 

Arrivano gli uomini. Ecco i loro 
premi, 

Arrivano le maestro . Ecco i loro 
alunni. 



Arrivano i genitori. Ecco i loro 
posti. 

Arrivano le donne, Ecco i loro 
posti . 

Arrivano i maestri. Ecco i loro 
alunni. 



Arrivano le signore. Ecco 1 loro 
premi. 



P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 



2nd V 

Arrivano gli studenti. Ecco i loro 
maestri. 

Arrivano le nonne. Ecco i loro 
nipoti. 

Arrivano i nonni. Ecco i loro 
nipoti. 

Arrivano le bambino. Ecco i loro 
regali. 

Arrivano gli uomini. Ecco i loro 
prend. 

Arrivano le maestre. Ecco i loro 
alunni. 

Arrivano i genitori. Ecco i loro 
posti. 

Arrivano le donne. Ecco i loro posti. 

Arrivano i maestri. Ecco i loro alunni. 

Arrivano le signore. Ecco i loro premi. 







1st V ITS! SUBSTITUTION DRILL - i loro 



Bsempio 

Loro eentono: Arrivano gli studentl. Ecco i loro maestri# 
Loro ripetono: Arrivano gli studenti. Ecco i loro maestri# 
Loro sentono: amici 

Loro dicono: Arrivano gli 9tudenti# Ecco i loro amici# 
Incominciamo 



let V 




2nd V 








Arrivano gli studenti. Ecco i 
loro maestri. 


P 


Arrivano gli studenti. 
loro maestri. 


Ecco 


i 




.. .amici 


P 


Arrivano gli studenti. 
loro amici. 


Ecco 


i 


PR* 


. . .premi 


P 


Arrivano gli studenti. 
loro premi. 


Ecco 


i 


PR* 


. . .posti 


P 


Arrivano gli studenti. 
loro poeti. 


Ecco 


i 


PR* 


...libri 


P 


Arrivano gli studenti. 
loro libri* 


Ecco 


i 


PR* 


...eaaadL 


P 


Arrivano gli studenti. 
loro eeami. 


Ec o 


i 


PR* 



let V ITS! SUBSTITUTION DRILL - i loro 
Ssemplc 

Loro eentonoi Arrivano le donna. Ecco i loro nipoti# 
Loro ripetonoi Arrivano le donne# Ecco 1 loro nipoti. 
Loro eentonot regal i 

Loro diconoi Arrivano le donne. Ecco i loro regali. 
Incominciamo 



let V 

Arrivano le donne# 
nipoti. 



Ecco i loro P 

...regali P 

...spoai P 

. . .poeti P 

. . .preai P 

...figli P 



2nd V 

Arrivano le donne. 
nipoti. 

Arrivano le donne. 
regali. 

Arrivano le donne. 
epoei. 

Arrivano le donne. 
poeti. 

Arrivano le donne. 
premi. 

Arrivano le donne. 
figli. 



Ecco i loro 
Eeco i loro 

PR* 

Ecco i loro 

PR* 

Ecco i loro 

PR* 

Ecco i loro 

PR* 

Ecco i loro 

PR* 



E coal finiece la leeione. 



ITALIAN - Level II - Review Tape 0 



•TOPIC: POSSESSIVE ADJECTIVES - LA LORO, LE LORO 



VOCABULARY - to be presented or reviewed before using tape 



1' arnica 
arrivare 
la bambina 
la cugina 
la donna 
la figlia 
il figlio 



i genitori 
gli uomini 
la madre 
la maestra 
11 maestro 
1& pmcca 
il nlpote 



la nonna 
il poeto 
il preodo 
il regalo 
il signore 
la sorella 
1 eposl 



lo students 
la suocera 
venire 



let V REPETITION DRILL - Ripetano 

1st V 

Arrivano gli alunni ma non vedo la P 
loro maestra. 

Arrivano le ragasse ma non vedo la P 
loro arnica, 

Arrivano i bambini ma non vedo la P 
loro mamma. 

Arrivano le bambine ma non vedo la P 
loro madre. 

Arrivano 1 genitori ma non vedo la P 
loro figlia. 

Arrivano le donne ma non vedo la P 
loro cugina. 

Arrivano i nonni ma non vedo la P 
loro nipot*. 

Arrivano le lie ma non vedo la P 
loro euocera, 

Arrivano Carlo e Roberto ma non P 
vedo la loro sorella. 



2nd V 

Arrivano gli alunni ma non vedo la 
loro maestra. 

Arrivano le ragaeae ma non vedo la 
loro arnica. 

Arrivano i bambini ma non vedo la 
loro mamma. 

Arrivano le bambine ma non vedo la 
loro madre, 

Arrivano 1 genitori ma non vedo la 
loro figlia. 

Arrivano le donne ma non vedo la 
loro cugina. 

Arrivano i nonni ma non vedo la 
loro nipote. 

Arrivano le tie ma non vedo la 
loro suocera* 

Arrivano Carlo e Roberto ma non 
vedo la loro sorella. 



let V ITEM SUBSTITUTION DRILL - la loro 



S9empic 

Loro sentonoi Arrivano 1 giovani ma non vedo la loro maestra. 
Loro ripetono: Arrivano i giovani ma non vedo la loro maestra. 
Loro sentono: madre 

Loro dicono! Arrivano i giovani ma non vedo la loro madre. 
Incominciamo 



1st V 

Arrivano 1 giovani i 
la loro masst ra» 



non vsdo P 
. » .madre P 
...sorella P 



2nd V 

Arrivano 1 giovani ma non vedo 
la loro maestra. 

Arrivano i giovani ma non vsdo 
la loro madre. 

Arrivano i giovani ma non vedo 
la loro aorella. 



PR* 

PR* 



•This topic la listed on page AS Ob) of K; 
for Secondary Schools: Italian. Levels 1-J 
Level li Second Half. 



ew York City Foreign Language Program 
as part of Grammatical Structures 



1st V 



2nd V 

• ••cugina P Arrivano i giovani na non vedo 

la loro cugina# PR* 

• . .nonna P Arrivano i giovani ina non vedo 

la loro nonna. PR* 

. . .arnica P Arrivano 1 giovani ma non vedo 

la loro arnica. PR* 

1st V ITEM SUBSTITUTION DRILL - la loro 
Esempio 

Loro sentonot Arrivano le ragazze ma non vedo la loro maestra. 

Loro ripetonot Arrivano le ragazze ma non vedo la loro maestra. 

Loro sentonot madre 

Loro dlconot Arrivano le ragazze ma non vedo la loro madre. 



Incominciamo 
1st V 

Arrivano le ragazze ma non vedo la P 



loro maestra. 

. . .madre P 
•• .cugina P 
• • .nonna P 
. . .arnica P 
...eorella P 



1st V REPETITION DRILL - Ripetano 

1st V 

Arrivano gli alunni ma non vedo le P 
loro maestra, 

Arrivano le ragazze ma non vedo le P 
loro amiche. 

Arrivano i bambini ma non vedo le P 
loro mame. 

Arrivano le bamblne ma non vedo le P 
loro madri. 

Arrivano i genitori ma non vedo le P 



loro figlie. 

Arrivano le donne ma non vedo le P 
loro valigie* 

Arrivano i nonni ma non vedo le P 
loro nipoti. 

Arrivano le tie ma non vedo le P 
loro cugine. 

Arrivano Carlo e Roberto ma non P 
vedo le loro sorelle. 

Anrlvano Qina e Lisa ma non vedo P 
le loro compagne. 



2nd V 

Arrivano le ragazze ma non vedo la 
loro maestra. 

Arrivano le ragazze ma non vedo la 
loro madre. PR* 

Arrivano le ragazze ma non vedo la 
loro cugina • PR* 

Arrivano le ragazze ma non vedo la 
loro nonna. PR* 

Arrivano le ragazze ma non vedo la 
loro arnica. PR* 

Arrivano le ragazze ma non vedo la 
loro sorella. PR* 



2nd V 

Arrivano gli alunni ma non vedo 
le loro maeatre. 

Arrivano le ragazze ma non vedo 
le loro amiche. 

Arrivano i bambini ma non vedo le 
loro manse. 

Arrivano le bamblne ma non vedo le 
loro madri* 

Arrivano 1 genitori ma non vedo le 
loro figlie. 

Arrivano le donne ma non vedo le 
loro valigie. 

Arrivano 1 nonni ma non vedo le 
loro nipoti. 

Arrivano le tie ma non vedo le 
loro cugine. 

Arrivano Carlo • Roberto ma non 
vedo le loro sorelle. 

Arrivano Oina e Lisa ma non vedo 
le loro compagne. 



1st V I TOC SUBSTITUTION DRILL - le loro 



Esempio 

Loro sentonot Arrivano i giovani ma non vedo le loro maestro. 
Loro ripetono: Arrivano i giovani ma non vodo le loro maestro. 
Loro sentonoi madri 

Loro diconot Arrivano i giovani ma non vedo le loro madri. 



Incominciamo 
1st V 

Arrivano i giovani ma non vedo le 
loro maestro, 

• • .madri 
• • .amiche 
...sorelle 
. . . cugine 
• . .nonne 



2nd V 

P Arrivano i giovani ma non vedo 

le loro maestro, 

P Arrivano i giovani ma non vedo 

le loro madri. PR* 

P Arrivano i giovani ma non vedo 

le loro amiche. PR* 

P Arrivano i giovani ma non vedo 

le loro sorelle, PR* 

P Arrivano i giovani ma non vedo 

le loro cugine. PR* 

P Arrivano i giovani ma non vedo 

le loro nonne. PR* 



1st V IT84 SUBSTITUTION DRILL - le loro 
Esempio 

Loro sentonot Arrivano le amiche ma non vedo le loro maestre. 
Loro ripetono i Arrivano le amiche ma non vedo le loro maestre. 
Loro sentonot madri 

Loro diconot Arrivano le amiche ma non vedo le loro madri* 



Incominoiamn 
1st V 

Arrivano le amiche na non vedo le 
loro maestre. 

. . .madri 
. ..compagne 
• • .nonne 
• • • cugine 
• • • sorelle 



2nd V 



Arrivano le amiche 


AS 


non 


vedo 


le 


loro maestre. 










Arrivano le aniche 


AS 


non 


vedo 


le 


loro madri. 








PR* 


Arrivano le amicho 


M 


non 


vedo 


le 


loro compagne. 








PR* 


Arrivano le amiche 


as 


non 


vedo 


le 


loro nonne. 








PR* 


Arrivano le amiche 


AS 


non 


vedo 


le 


loro cugine. 








PR* 


Arrivano le amiche 


AS 


non 


vedo 


le 


loro sorolle. 








PR* 



E cosl finises la lesions 



